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PRESENTACIÓN 

El presente t.ext.o e-s el dict.amen aprobat.orio de las 

Std.ctae Dis.s•rtationes Hexicanae de don Juan Jos& de 

Ecutara y EC\U"8'n, rendido por- el pad..r-e Julián Gut.iérrez 

DávUa., de la Concreeación del Orat.orio de San Felipe 

Net"i. Como se sabe, de est.a obr-a de EcUiara se !mpt'imió 

D. Josephl s:ólo el primer volumen 

Bernardi de Hosal. Anno 

CMexlc!: Typls Viduae 

Domini Ml>CCXL.YD. El (.ext.o que he 

ut.ilizado es una copia del ejemplar- e.Jdst.ent.e en el Fondo 

Reservado d& la BlblJot.eca Nacional de México. 

Además de recomendal'- las Dt.ssertat1.ones, Out..térrez Dávila 

hace en su dict..amen la def"ensa de la cult.ura mexicana 

f"rent.e a los juicios que ManUel Mal"'t.í había expresado en 

una de las cart.as de su epist..olario lat.ino, y que causó 

~ran irrit.ación en el crupo tnt.elect.ual criollo. Así, est.e 

aut.o.r se suma a 1a c:onatderable llst.a de detensores de la 

pat.rta acraviada. 

En •1 est.udlo tnt.roduct.orio pretendo, prhner.am•nt.e,. dar a 

conoc•r Al aut.or y su obr•; haf:o ens•cuida un breve resumen 

de et.ros t.ext.os que t.uvier-on similar- pl"opóstt.o, para sit.ual" 

eJ de Out.S.érr-ez DAvUa en su clrcunat.ancta hist.órtca. 

Finaiment.• comen(.o los pWlt.os pez-(.lnent.•s del t.&xt.o que he 

t.:r.aductdo. 

En la traducción he t.ra(.ado de e&ñirme al Wtdco y a la 

atnt.axts, pl'OCW'ando qu& pll&da aecwra• atn dif"icult.ad •l 



t.ext.o cast..ellano, pero que t..amblén pueda leerse f'luldament.• 

sin la const..ant.e referencia al orlcinal. 

Con las not.as al lat.ín y al cast.ellano he lnt.ent.ado 

f"acllit.ar la lnt.ellcencla del t.e>ct.o orlclnal y d<t la 

t.raducción. 

Pat"a señalar 1a est.ruc::t.ura del escrlt.o de Gut..iérJ'Dz 

DávUa y facilit.ar su comprerasión, lo he dividido en 

parácra.f"os, de acuerdo con el esquema que tiaco en el 

capít..ulo t..ercero de la int.roducc16n. 

La t.ranscrlpción del t.ext.o lat.lno lleva not..as a pi• da 

pácina que señalan errores t..ipo5rá.f'lcos O diferencias en 

relación con 1A9' formas cláa:lca:s. 

Para t..erminAl" quiero expresar- ml a.sradeclmient.o a1 doct.or 

Robert..o Heredia por t..odo su saber t.ransmlt.ldo, por su 

const.ant..e apoyo, por su pactencla, por fa.clllt..arme los 

orlclnalec de SlB libros en prensa; • mt• hermar.

Alejandr-•, muy especla.lment..., y a Resalía y a JuUet..a, por 

sus sucer•ncias y su colaboración. 



ABREVIATURAS 

Bacci: Bacci, Ant.onii, Lexicon eorum uocabulorum quae 

difficiliu.s: 

blbllocrárlca. 

latinae redunher. Cf'r. llot.a 

Bassols: Bassols de Cllment., Mariano, Sintaxis latina. Cfr. 

Not.a blbllocráflca. 

Berist.áin: Berist.áin de Souza, José Mariano,. BfbUoteca 

B.N.M. 

hispanoamericana 

blblloeráf"lca. 

Fondo Reservado: 

Fondo reservado. 

sept•mtrional. Cfr. Not.a 

Blbllot.eca Nacional de México. 

Ernout.: Ernout., Alf'l'ed - Thornas Franc;ois, Sintax• Latin•. 

Cfr. Not.a blbllocráJ"lca. 

Espasa-calpe: Enciclopedia universal ilustrada 

•uropeo-americana. Cf'r .. Not.a bibüocráfica. 

ForceWnl: ForceWni Aecidio, Lflxicon totius latínitati.s. 

Cfr. Not.a blbllocrMlca. 

C3afflot.: Oaf"flot., Félix, Dictionaire 

Lattn-Fran<;ais. Cf"r. Not.a blbllocráflca. 

León, Nicolás, Bibliografia mexicana del siglo XVIII. Cf"r. 

Not.a blbilocráflca. 

Lewis and Short.: Lewls, Charlt.on T. and Short., Charles, A 

lattn dictionary. Cf"r. Not.a blbllocráflca. 

Mart.í: Mart.ini, Emmanuelis, Ecclesiae Alonensls Decani: 

Epistolarum libri duodec'lln. Cfr. Not.a blbllocráflca. 



Medina: Medina. José Toribio, La Imprenta en 

<:c539-rB;zr). Cf"r. Not.a biblior;ráCica. 

Millares: Millares Carlo, Ar;ust.ín, Prdtogos a la 

Hexico 

Bibliotheca Hex1.cana de Juan Jo.se de Eguiara y 

Eguren. Cfr. Not.a bibllocráfica. 

Ms.: Manuscrit.o. 

Palau: Palau y Dulcet.., Ant..onio, Hanual del librero 

hispanoamericano. Cfr. Not..a bibliográfica. 

YhmolT: Yhmoff Cabrera, Jesús, Catdlogo de obras 

manuscritas en latin de la Biblioteca Nacional. 

Cfr. Not.a bibllo-.rá.1"1ca. 

Zambrano: Zambrano, S.J., Francisco y José Gut.iérrez 

Casillas, 

Compañia 

Diccionario 

de Jesús 

bibUog;ráf'tca. 

bio-bibliogrdfico de la 

en Héxico. crr. Not.a 
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l. Al¡;unos dat.os biocráf'Jcos 

El padre Julián aut.iérrez DávJla es muy poco conocido; 

t.odos los dat.os biográficos que proporcionan diccionarios, 

enciclopedias e hJst..orias de la cult.ura han sido t.omados, 

casi sin excepción, de la leyenda puest.a en su ret.rat.o .·l 

óleo, que se encuent.ra en la pinacot.eca de la IC"lesia 

Prof"esa en la ciudad de México. Transcribiré est.a leyenda y 

añadiré en el lugar oport.uno los dat.os que yo he podido 

precisar. 

Jullán autiérrez Dávila nació en la cuidad de Mé>dco en 

1689~ Fue colegial del seminario de San Jldef"onso~ Se 

matriculó en el 2o. curso de art,es el 19 de oct.ubre de 

1700! En 1717 era ya bachiller en Cilosof"ía y t..eolocía de 

la Real y Pont.if"icia Universidad~ Fue presbít.ero de la 

Congregación de San Felipe Ner1 de México, y su prepóslt.o 

en los sicuient.es periodos , del 24 da abril de 172!! a 

1728; del 11 de mayo d• 1737 a 1740¡ del 'Zl de abril de 

1749 hast.a su muert.e~ 

Part.icipó asiduamente en just.as lit.erarias, secún se 

puede deducir del certamen celebrado en 1748 por el colecto 

de San Ildefonso, con mot.ivo de la coronación de Fernando 

VJ, que Cue recopilado en el libro Cífra F•líz... Aparecen 

en él Jos poemas con que concursó Gut.lér~z DávUa. En la 

not.a que precede a uno de ellos se dice: " ... llevó el 

primer lucar el que siempre es acredor a él, por ser cult.o 

archivo de las Humanas y Divina. Let.ras: el que· •• lust.re 
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de su Oratorio de San PheUpe Nel'i. .. u. En dicho certamen 

poét.Jco nuest.ro aut.or ~anó eJ primer premio con un romance 

lírico., y el primero t.ambién. con una olecía Jat.ina. Ahí se 

recoee asimismo W"l sortet..o que no obt.uvo premio? 

La leyenda de su ret.rat.o, t.ranscrtt.a direct.ament.e, dice 

así: 

"V.P.D. Julián Gut.térrez DávUa, natural de México, sujet.o 

verdaderament.e sabio en Sacrada Teología, escolást.Jca, 

moral, expositiva y míst.ic:a, erudtt.ísimo en Jet.ras humanas, 

stncular-ment.e en Ja poesía Jat.tna y castellana. Varón 

adol"nado de hel"oJcidad y vtrt.udes, sañaladament.e en Ja 

hwn:Udad,. pUNrZa de int.&nsión, zelo crande de Ja honra de 

Dios y desnudez de todo humano respet.o. Prot.onot.ario 

apost.óUco. dicnldad con que lo honf"ó JnocencJo XIII sin 

que Ja hubiera pretendido, la que t.uvo sepultada su 

modestia. Conf"esor, t.eóloco 00 cá.rnar-a y consulta del 

Ilust.J:>ísimo s... D. Manuel Rubio y Salinas, dl~nisimo 

arzobispo México. Examinador c•neral do est.e 

arzobispado, celosísimo de los mayores proC'r&sos de su 

sact"ado tnst.tt.ut.o poi" el que t.rabajó tncansablement.e en el 

púlpt t.o y conf'estonarto paf" a la salud de la enfermedad 

humana, tmprhnió Cuera de otros escJ">tt.os de diversas 

mat.eJ"1as el libro de las memorias hist.órtcas de est.a 

concrecación de la que l"ue t.res veces prepósit.o, cat'CO en 

el que act.ualment.e se hallaba cuando murió que rue el 9 de 

mayo de 1750 a los 6t años, 4 meses y 3 días de su edad"~ 
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Muchos de sus cont.ernpor--ánaos alabaron sus vlrt..ude•, 

sabiduría y labor lit.er-at"ia en los parecer-es o aprobaciones 

que hicieron de sus escrit.os. Así, por ejemplo. Ecuia.r-.11 y 

Ecuren en la .. Aprobación .. de Vuelos amantes de la Sagrada 

'Flor de Palermo, dice lo sir;uient.e; "Muchos admirarán ...-

con razón, la f'lorid.issima doct.rlna, y erudi t.isslrn .. 

Ut..erat.ura del Aut..hor, bien afianzada en las obras que h3 

dado a luz y lo acredit.an no menos de juicioso y sesudo, 

que de erudit.o y doct.o; ni sol.ament..e en la hJst.oria, cuya 

di!'icult.osa Facult.ad ha enriquecido t.an f"ellzment,..e; sino 

t.ambién en t..odo céner-o de humanas y divtn.as !et.ras, 

conociéndose-, como pol" la f"lor el jardín, por sus escx-it..os 

sabios, quan amenos. y especiosos penslles t.lene cult.ivados 

su crande en.t..endJmi&nLo, assí en la Theología Escolást.lca, 

como en la Polémica, Horal, Posit..iva y Myst.ica, e 

igualment.e en la Poé-t.lca y Orat.ol"1a"~ 

La primera obr-a de Gut.térrez Dávila que se tmprtmtó f'ue 

un t.:rabajo bior;ráf'lco 1nt..it..ulado Vtda V virtudes del 

venerable podre D. Domingo Perez de Borcio ... publicado en 

1720. En la "Aprobaciónº que hizo el pad.r-e Antonio de 

Peralt.a, de la Compañía de jesüs, se expresa a.si: '"H• 

admirado en el hist.oriador un est.Uo, sin af"ect..ación, 

limado, claro, y corr-ient.e L..J una C'f'an f'acUldad en el 

escrlvir, juizio en el razonat", y dest.reza en el 

disponer''': 

En 1736 $e publicaron las Hemortas h.istórtcas de la' 
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Con9rt!l'9acidn de el Oratorio de la Ciudad d• H•>ctco, obra 

f'undament.al de su renombre, que narra la hist.oria de Jos 

f"ilipenses desde su f"undacJOn en 26!39 hast.a el año de 1733; 

y que sigue siendo Ja principal f'uent.e hist.órica de Ja 

concrecación. En su parecer sobre est.a obJ"a el padre D. 

Ant.onio Díaz de Godoy da cuent.a más minuciosa de ks 

t.rabajos realizados por Out.Jérrez Dávila: " ... con Calíope, 

en hel'oyco vel'so lat.tno Ccant.ól la vida, y port.ent.os de su 

querida Anacor-et.a Sant.a Resalía de Palermo C ... J; y en Ja 

Vida del V.P.D. Dominco Pérez de Barcia, y en est.a obra 

CHemorias histdricasJ se oyel"on.. y se perciben las 

consonancias con que acompaña a Ja invest..lc;adora CJto 

r. .. J. En la PhUosophia, ya se sabe, que se llevó las 

primeras est.imaclones; y se conoce, quando después de Jos 

años que ha, que- aprendio est.a sctencta, da tndlvtduad 

not.J.cta de sus más int.rincadas resoluciones y aun d9 BUl!I 

más mínimos, y menudos dJalect.os. En la Theolocía 

Escolástica. puede decirlo eol compendio t.an cabal, claro y 

doct.o, que hizo en sus cort.os años, del saptent.íssimo 

Hast.rfo, sincular luz de la Escot.lca Escuela"~º 

Pe?-o no todas sus obras Uecaron a las pren.s-. En •1 

Fondo reservado de la Blbllot.eca Nacional se encuent.ran dos 

manu.scrt t.os: el e>ct.enso poema int.Jt.ulado Ht.:storía 

mythologtca, que A.1Conso Méndez Planear!.& analiza 

somerament.e en dos aJ"t.ícuJos publicados en la revist.a 

Abstde; y un Compendíum theologicum, de cosiderab18 
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ext.ensJón, que al parecer, ya era conocido en 1736, secún 

se desprende de una re!'erencia cont..enida en las Hemorias 

f>íst&ricas. 

Ot.ra de las act.tvidades que ocupó gran part.e de la 

act.lvidad de Out.lérrez Oávila. como de muchos de sus 

cont.emporánvos, fue la orat.oria sacrada; ent.re los sermones 

que se Jmprimleron se encuent.ra un sermón panecírtco en 

honor de San F'ellpe Herl, E:l vice-Dios de la tie-rra debtdo 

al utce-Dios del cielo U.725>; una oración Cúnebre en honra 

del doct.or Joseph de Torres y Vareara, int.it.Ul.ada EL sobio 

con el corazón en la diestra C1727>; el ya mencionado 

panecírlco d• Sant.a Resalía Vuelos amnt•.s de la Sagrada 

Flor de Pal•rmo <1738); y varios ot.ros que se mencionan en 

la Blbllograf'ía. 

Puede apreciar-se de lo ant.erior que el padre Julián 

Out.!érrez DávUa cozó ent.re sus cont.emporáneos de prest.igio 

not.able por sus composiciones lit.et-~la.s, por su sabiduría 

f'ilosól'lca y t.&oló~lca y por su labor de blógrat'o e 

hJst.oriador. Los careos que ocupó, aai como los numerosos 

pareceres y dlcLámenes que se le sollcit..aron, demuest.ran el 

alt.o concepto que se tenía de su preparación y su cult..ura. 

La producción de OuLiérrez DávUa fue, pues, varia y 

abundant.e; pongo a cont.inuación la bibUoeraf'ia que he 

podido reunir, obras impresas y menuscrit.as; incluyo las 

aprobaciones, pareceres y poemas laudatorios publicados en 

los preliminares de libros por él dict.aminados. 
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BlllLJOORAFJA 

t. Vida )o' uirtude.s d• el .siM"llO de Dios, el uemerable padre 

D. DOlllÚl"o PtH-•z d• Barcia, pr•.sb,Ytero .secular, fWldador d• 

la casa, .Y uoluntaMo r.cogúfriento d• Hug•re.s, nombrado San 

Hi11u.I d• B•thl.n, en la Ciudad d• H9xico. Escrlt.a por el 

p-. Juli*" Gut.lérrez Dávlla, presbyt.ero secular, de la 

Concrecaclón del Or•t.orlo ele el clorloso Pat.rlarca San 

Phttllpe Nerl, de dlchli ciudad. Con prlvlleclo. En Nadrld: 

Por Nlcolés Rodrtc-z Francos. Año de Ml>CCXX. !34l, 399 pp. 

e•. N. 11. rondo a• .. rvado> 

2. PulclMlrriMa Panor"'i Rosa. QuaB inter re11al•.s orta deHcio.s, 

MUndi fugiens illec•bras, Aul""' reliquit, ut in antro 

flore.scer•t virtutum adore facinorumqu• .sufftrnine. Vita in 

qua111 S. Ro.salta• Virg(nfs Panor1Jdtana•: Cu.tus heroinae 

t.ant.- a.era t.roptwa P. lullam• Gut.lerrez Davlla Mexlc•

Concr•c•t.lonla Orat.orlj Pr .. byt.er conclnebat.. Et. pulchrlorl 

Ros- lct.lb.... cruent.ai.- dlrls candldl-lml norls odorem 

lam lam In mero exhalant.ls of"f"ert.. 

SUJH'rlorem perndssu. Mexlci: mpud twredes Mlchaells de 

Ribera, Anno domlnl 1722. 

3. El Vice-Dios d• la tierra debido a el Vtc•-Dios del cielo. 

Oración P-cyrlca en clorl- del esclarecido pat.rlarcha 

San Phellpe llerl, r....-r de la Concrecaclón del Orat.orlo. 

Y en debida acción de craclas por la exhalt.aclón al Sollo 
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de San Pedro en la dicníssima persona de N. muy Sant.o Padre 

el Señor Benedict..o XIII que Dios prospere. Solemnidades 

que, unidas, celebró la Concrecación de el Orat.orio de 

México el día 26 de Hayo de 1725 años. 

N. Sr. Sacrament.ado díxola el P. Jullán 

Present..e Christ.o 

Out.iérrez Dávila, 

prepósit.o act.ual de la dicha Concrecactón. Quien la d&dic;:, 

al mismo Señor Benedict.o N.SS.P. Sale a la luz a expe11$as 

de un Sacerdot.e devot.o amant.e hijo de dicho esclarecido 

Pat.riarcha. Con licencia. En México, en la lmprent.a de 

Joseph Bernardo de Hogal, en el Puent.e del Espfrit.u Sant.o. 

Año de 1725. !121, 20 pp. 

<B. H. N. rondo ll•••rvodo, 

4. El sabio con el corazon en la di•stra. Oración f"únebre en 

las honras del Sr. Dr. Joseph de Torres y Vareara, C ... J. 

ue le hizteron los D.D. D. Joseph de Navarljo Torre• y 

Vercara, Capellán de dichas Sras. Rellclosas de St..a. 

Theresa, y D. Est.evan de Salas, sus Albace- el día 24 de 

Noviembre de 1727 año en la Iclesia de dicho Convent.o: con 

assist.encia del Muy lllust.re Vble. Sr. Deán, y C.vUdo, 

Nobillsslma Ciudad, y Sacradas Rell~1ones. Díxola ei P. 

Jullán OuUérrez Dávila, Prepósit.o act.ual de la S-crade 

Co~re~ac1ón del Orat.or1o de San Phellpe lfer1 de la Ciudad 

de México. Sale a luz a expensas de dichos Albaceas, 

quienes la dedican a las mismas Sras. ReUciosas del 

referido Convent.o. Con licencia en México: por los 

Herederos d• la Viuda de Francisco Rodrícuez L~ercio, en 
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el Puent.e de Palacio, año de 1727. (161, 21 pp. 

19. N, W, ,-ondo ••••rvodoJ 

5. Exercicios esptrituates para qutt el alma devota se prepare 

en el tiempo de Adviento para celebrar con •Spiritual 

aprovechamiento la alegre festividad del Hactmi•nto del 

Hijo de Dios hecho Hombre para remedio d•I mundo. 

D1spuest.os por el P. Jullán Out.iérrez OávUa, Presbyt.ero do 

la Consregación del Orat.orio de S. Phelipe Neri de la 

Ciudad de México. Reympressos en la Puebla, en la Jmprent.a 

Nueva de Francisco Xavior do Morales y Salazar en el Port.al 

de Bor ja, Año de 1733. 32 hjs. 

Reimpresos en México por la Viuda de D. Joseph Bernardo de 

Hogal, Año de 17 42. 

Reimpresos en México, en la Jmprent.a de la Bibliot.heca 

Mexicana, enfrent.e de S. Acust.ín. Año de 1756. 

Reimpresos en México, en la lmprent.a de la Bibliot.heca 

Mexicana del L1c. D. Joseph de Jaurecul Calle de s. 
Bernardo. Año de 1773. 

Reimpresos en la Imprent.a de la Bibliot.heca Mexicana de los 

Herederos del Lic. D. Joseph de Jauregul. Calle de S. 

Bernardo. Año de 1778. 

Reimpresos en la Puebla. En la of"icina de D. Pedro de la 

Rosa. Año de 1793. 

Reimpresos en México en la Of'icina de Doña Haría Ferhández 

de Jauregui, calle de Sant.o Domingo. año de 1811. 

CMedtno. León> 

6. Novena de Nuestra Seirora de la Natividad. En piadosa y 

devota prevenctdn a el festivo Hacimiento, de la SaQrada 
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Auror-a l'laria Santis.sima. Precursora del Divino Sol. 

Dispuest.a por el P. JulJán Out..iérrez Dci:vila. Presbyt.ero de 

la Concr•ced6n del Orat.orio d& México. Con licencia en 

México, •n la tmprent.a Rl. del Superior govierno, y del 

nuevo Rezado de Doña Haría de Ribera, año de- 1735. 23 pp. 

Reimpresa en ftWXico, en la imprent..a Rl. del Superior 

covlerno, y del nuevo Rezado de Doña María de Ribera, año 

d<. 1'743. 

Reimpresa en H9xico, en la Imprent.a del Lic. D. Joseph 

J.aur•C'ui, calle de S. Bernardo, año de 1777, 

Reimpresa • d9voc1ón de W\a esclava de la Sant.íssima Vircen 

<:» 1a Barca. En est..a nueva Madrileña de los Herederos del 

Lic.!>. Joaeph de Jauz-e-'ui, calle de S. Bernardo año de 1788. 

Retmpre•a en Buat.emala en la lmprent.a de las Anam.as que 

dlrb<e D. Alejo Mal"lano Bracamont.e. Año de 9795 lslcJ. 

UJ, N. w. rondo ••••rvodo> 

7. H•morias Históricas de la Congreuactón de el Oratorio de ta 

C<udod de H1hc1.co. Bosquejada antes con el nombre de Unión, 

fundado con auctor'(dqd or-dinari.a, Despu9s. con la 

apostdlica, er;:¡Jida, V confirmada en Congregación del 

Oratorio: Copiada a el •x•mplar de la que en Romo fundd el 

9.sclar•c'ido Patriar-cha SCJn Phelipe Neri. En las quales se 

da not(c-ta. a.ssrl do su fundación, como d• su apostólica 

er•ccién, y confirmocidn: Y juntamente de muchas de las 

p•rsonas, qu11 en uno, y otro tiempo lo han illustrado. 

Recocidas, y publicadas por el P. Jullán Out.iérrez 

DJivUa, Presbyt.EJro, Prepó.sit.o, que fue, de dicha 
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Concrecación del Orat.orto de México. Y dedicadas a el 

UJmo. y Excmo. Señor Doct... D. Juan Ant.onio de ViZArl"Ón, y 

Ecutarr•t..a, Arcediano de la Sant.a Jclesta Pat.riarcal de 

Sevilla, Swniller- de Cort.ina de su Mac&st.ad, de su Consejo, 

Arzobispo dicnísslmo de Mé>clco, Virrey, Oovernador, y 

Capit..án cenera! de est.a Nueva España, y President.e de la 

Real Audiencia de ella, et.e, Con licencia. En México: En la 

Imprenta Real del Superior Govierno, y del Nuevo Rezado, 

de Doña Maria de Rivera; en el EmpedradHlo. Año de 1736. 

[24], 317 pp .. [48]. 

<B. N, N. Fondo ll•t1•rvo.doJ 

a. Vuelos amantes de- la Sagrada Flo,.. de Palermo. Sermón 

panecyrico en clorias de la Esclarecida VirC"en Sant.a 

Resalía. Predicado en la Sant.a Yclesia Cat.hedral 

Met.ropollt.ana de México, en la f'lest.a que como a su 

especial Pat..rona le con.sacra annualment.e, y dexa dot.ada 

para el día 4. de Sept.lembre el Jllmo. y Rmo. Sr. Dr. y 

Mro. D. Thornás Mont.año [ ... J. Dixolo el P. Jullán Out.lclrrez 

Dávila Prepósit.o, que Cue en ot.ro t.iempo, y act.ualment.e lo 

es de la Concrecaclón del Oral.orlo de la Ciudad de México. 

Quien lo dedica al muy lile. y Ve. Sr. Deán, y Cabildo de 

la Sant.a Yclesia de Ant.equera. Sale a la luz C...J. Con 

Uconcia de los Superiores. En México: En Ja Imprent.a de D. 

Francisco Xavier Sánchez, en la Puent..e de Pa.1.aclo. Año de 

1738. C16J, 12 pp. 

ta. N. w. rondo 111.•••rvGdo> 
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9. Dessoos de S. Joseph cumplidos con averselB ded'lcado en la 

Iglesia do la Congregacidn del Oratorio de Héx:ico un altar 

a Haria Ssma. Hra. Sra. su purissima esposa. Sermón 

paneg:yrico que en la dedicación del alt.ar. y clorias del 

Sant.íssimo Pat.rtarcha. predicó en dicha Iclesia el P. 

Jullán Gut.iérrez Dávila, Prepósit.o en ot.ro t.iempo y act.u.-:>J 

de la mesma Concrec;ación del Orat.orio. Dedicase al 

esclarecido Pat.riarcha S. Phellpe Neri. Sale a la luz 

expensas del Br. Don Joseph López de Cuellar. Capellán 

mayor del hospit..al de la Purissima Concepción de dicha 

Ciudad. Con licencia de los Superiores. En México, por 

Joseph Bernardo de Hor;al, Hinist.ro, e Impressor del Real, y 

Apost.óllco Tribunal de la Sant.a Cruzada en t..odo est.e Reino, 

Año de 1740. C12l, 24 pp. 

<•. N. N, Fondo ••••rvGdoJ 

10.Novena al glorioso S. Jacinto del Sa~rado Ord•n de 

Predicadores. Poderoso intercesor para alcanzar el 

patrocinio de Haría Santi.ssimo Hu•stra S•ñora. Dispuest.a 

por el P. Jullán Gut.iérrez Dávtla, Presbyt.ero, Pr•pó•it.o 

que ha sido dos vezas de la Concrecación del Orat.orio de 

México. Con licencia de los Superiores. Impressa en México, 

por la Viuda de Joseph Bernardo de Hocal, Calle de las 

Capuchinas, año de 1741. 

fNedlnoJ 

U.Novena al Glorioso Hartyr S. Primitivo. cuyo Sagrado cu•rpo 

se venera en esta Santa Iglesia Hetropolitana de Héxico. 
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Para pedir a Dios por su int•rc•:sston la Uuvto ,v los 

buenos temporales que se n•c•ssitan para possar- por •llo.s 

aspirando a los eternos bü•nes. Dispuost.a por el P. Julián 

Gut..térrez DávUa, Prepóstt.o, que ha sido dos vezes de Ja 

Conc:recac1ón del Or-at.orio de dicha Ciudad. Reimpresa en 

México: En la lmpr .. nW. del Uc. Joseph de Jauresui. Call" 

de S.Bernardo. Año de 1744. 

Reimpresa en México. En la lmprent.a d9l Lic. Jo••Ph 

de Jauresu!. Calle de S. Bernardo. Año de 1773. 

12.NovG-na al maravilloso médico Hart.vr esclarecido San 

Pantale&n.. para pedir a Dios mediante su patr-ocin'lo, la 

salud, especialm1Pnte del almo. y d• el cuerpo. si nos 

convienfil', Dispuest.a por el Padre Jullán Out.lérl'•z 02'.vtla, 

Presbyt.ero de la Concresaclón de el Orat.orlo de la Ciudad 

de México. Con llc•ncla: En México, por la Viuda de D. 

Joseph Bernardo de Hosal. Año de 1748. 1t hjs. 

Reimpresa en México, en la Jmp:rent.a de Ja Blbltot.heca 

Me><icana. Año de 1754. 13 hjs. 

13."Romance !yrlco" pp. 69-72. En Cifra Feliz d• las dtchas 

'imponderables. que se promete la monarchía H•spa1rola baxo 

el suspirado Dominio de su Augusto Soberano el Seíror D. 

Fe,-.nando YI. (QU6' Df..os prospere-). Deduxose del senario. que 

le pel"t..enece en el orden chronolócico d& los Señores Reyes 

de est.e nomb:r-e, y sirvió de assumpt.o a la lid tnceniosa, 
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JUSTA LITERARIA, CERTAMEN POETICO, con que la humlld1> 

1ealt..cl, y 1'"9COnocidll crat.it.ud del Real, y más ant.tguo 

Colecto de S. Ildet'onso de México. Seminario de la Compañía 

df1 Jesús, c•lebr6 el día 23 de enero del año de 1748. La 

exhalt.aclón al Sollo de su Au,cust.íssimo Prot.ect.or-. Sácalo a 

la luz el mismo Real. y más Ant.icuo Colecto: y Jo dedica a 

la Reina de Hespaña, y Gloriosa Empert.rtz del Nuevo Mundo 

Nt.re. Sra. la Sra. Doña Maria Macdalena, Josepha, Teresa, 

Bárbat'a de Port.u,cal. Con licencia: En Salaftla.nca en la 

Imprent-.• de la Sant,a Cruz. {4J, 286 pp. 191. 

mi. t.f, N. Fondo ••••rvodo> 

14.uElecia". En: Cfira f'eli~ ... pp. 82-84. 

19.'"Sonet.o". En: Cifro Feliz ... pp. S56. 

16.R.P.F. BAR.THOl..OHAEI HASTR.II d" H,.ldulla ordini.s Htnorum 

Conv•ntualtum Sane ti f'rancisct Thttoloo<. COHPEHDIUH 

TMologtcum in s ~ a •f :J. S•nt. libros conttn•ns tractotus 

ez. EJ.aborat..um • Juliano Out.lerrez DavUa Concrecat.tonis 

Orat-. S. PHILIPI NERII. lt1.a.J 260 hjs. 

IM•· •. N. N:. Pondo •• .. rvodo} 

(yhmorr) 

17.Htstoria 11).ltholouica en que succinta :)1 numerosamente se do 

razOn de tos falsos Dtos•s aquf:•nes tr(butó tor-pes y 

sacrllego.s cultos lo vana 

Gentilidad. Poema compuest-o Poli' el P. D. JULIAN au?IERREZ 

DAYILA Presbyt.ero Eic-Prepóslt,o de la s-crada Concr•s-lón 

de .. 1 Orat.orlo de la Ciudad de MEXJCO. 

<N•• •· H. w. rondo ••-rvCMfol 
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PARECERES, APROBAC101'ES Y POEMAS LAUDATORIOS 

Orat.ulat.lonem p..,,.cyrtcam D. caiet.anus de Cabrera, et. 

Qutnt.ero, ! ... ). Hoo>dci, t.ypls loseph1 8e.-nardl de Hocal, 

luxt.a Pont.en Sptrlt. .. Sanc:t.I. MDCCXXV. 

Jutión 

19.Aurara al•gre d•I dichosa dio d• la Gracta Haría Santi.s.sima 

Digna Hadr• de l>to$. 11•1 de vtda dond• hayarc/n las almas, 

pasto saludat>I,., )1 dulc• par_a cada di<J. Epít.o- de Jos 

Libro• Myat.lca Cludald de Dio•, y Vida de Ja Vl:rc•n Mam-e de 

Dios. Por Fr. Francisco Ant.onlo de Vereo, Predlc..dor de la 

San t.• !Wcolacción de 11.S.P .s. Francisco de Ja Provlnc:la del 

Sant.o Ev-eUo. Con llcenda de Jos S~riores. En loWxlco; 

Por Jo•eph Bernardo de Hocat. Año de 17ZI'. 

Pc:r.rec•r d4tt •· JuUdn autt4frr•& t>dvUG1 ít.Llp•,,.., sn?, 

(MedLna> 

20.E.scudo trtunfant• d• •l Carnwto su Santo E.scapularto, con 

qu• Hada Santi•.s'ima d•ft.nd• a lo$ qu• d•tJotcmwnt• 1 .. 

d•I fu•go d•l Purgatorio. Su.s mtlagro.so.s trtvnfos. Eacrlt.a 

por el R.P.F. Gabriel Ser:reds, Lect.or de Ttwolocí• del 

Carmen Calzado, en el Convento de M.adrid. Y convertidos en 

Oct.av .. por el Ldo. D. Joaeph d• Vtllerí- Roe1- C ••• l. En 
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México: por Joseph Bernardo de Hoeal. Año de 1728. 

Pa.r•c•t del ti.Upen•• Ju\.id.n o..iH.érrea DcivlLO: M4xLco &Z de 

Nov\embr• ele t7ze. 

21."Serrnón que en el día secundo de la canonización del 

Glorioso padre San Juan de la Cruz. Que hizo la muy nobl~. 

e illust.re Ciudad de Puebla, cuyo es jurado Pat.rón, en el 

Rellsiosíssimo Convent.o de los Padres CarllWllt.a., pat.•nt. 

el Sant.íssimo Sacrament.oº, predicó el M.R.P.Fr. Juan de 

Villa Sánchez, predicador cenera! de el Sacr..SO Orden de 

predicadores, el día quat.ro de Febrero de 1739. En: Bl 

segundo qtrinz:e de .Enero de la Cort• H•"(cano. Sol....,.•s 

fiestas, que a la canonizacidn d•l Hy.sttco Doctor San Juan 

de la Cruz cel.tJrd la pP"ovincia de San Alb.,..to de 

Carmelitas d1tS'calzo.s d• •sta Nu•va EspaWa. Lo dan a luz 

C ... l. En México: Por Joseph Bernardo de HoeaJ, Calle Nuev• 

de i. Mont.erllla. Año de 1730. 

PorKer ML P • Ju\i.dn . outW:rr•• OdvL\a, n de Enero CS. . .,.... ... __ 
22.EI Santo ...J.s .se-jante V MÓ.s d•.s-jante a Dú>.s. l'an"epyrtco 

del g:lorio.so princii- s. Hi11uel Archan519l, que -t.. .iio de 

1730. á 29. de Sept..tembre, en t. Icl .. i• del Mon..t.erto de 

R•llclo•- de 1- Encarnactón, de ..W. Ct-. pr9dicó el 

Doct.. D. Juan Joseph de Ecuiara, y f:curen, l .. .J con 

licencia de Jos: Superlo1"98, en México, en la llllprent.a Real 

d91 s._rtor CJovlerno, •n •1 ~adtllo. De - .. ..-ro. 



XVI 

de la Viuda de Miguel de Rivera. Año de 1731, 

23.Indice po&tíco de la muy admirabl& vido del 9lorioso 

patriarcho S. Francisco de Assis, escrit..a en un romance pcr 

el más obllcado de sus devot.os Don Cayet-ano de Cabrer-a y 

QuJ.ot.ero [ ... J. lmpresso en México: Por Jos•ph Bernardo de 

Hocal. Año de 1732. 

Pa.r•e•r d•l flli.p•n•• D. 

dtt ju ni.o d• 1.781. 

24.Compendio de la vida marabitlosa del Glorio.sis.sima Padre S. 

Francisco de As.sis. Patriar-cha y fundador pr-ilftero d•l orden 

de los Honores: Deducido de la Chronica Ser-aphica., y 

ent..resacado de lo que escribió el illust.rí:ssimo Sr. D. F. 

Damlán Cornejo por t:r. Isidro de Espinosa, indlcno Frayle 

Menor. Con licencta de los SuP,ttr-iores: Jmp:resso en México 

por Joseph Sernardo de !focal C ... J. Año de 1739. 

jYni.o d• i71U. 

25.Grammatf.cal construcciOn de los h.V""10.S Ecelesid.sttcos. 

dit.rldida en siete ltbros,. por el orden dlfl'l breviario 

Romono; ExpU.cac'l.Órt y medída de sus v&rsos. l •.• J. Por 

Manuel Joseph de la Rlvas, L.J. En M&><ico; en la 

tmprent..a de Francisco Xavte:r Sánchez, en la Puent.e de 

P'llac!o. Año de 1738. 
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Aprobo.c:Lón del ti.ti.pene• JulLdn Out.i.érr•z Ddvi.la. 

<N.dlno.J 

26. Un altar ,..enovado. San Pablo •n .su conversiOn. Panecyrico 

que pat.ent..e el Sant.íssimo Sacrament.o predicó el P. Antonio 

Diaz de Godoy. [ ..• J. Impreso en Mé>dco. En la Imprent.a 

Real del Superior Gobierno y del Nuevo Rezado de Doña Haría 

de Rivera. Año 1742. .. Juhcin Néxi.co, 

27. Oracidn /Ünf!rbre paneoyrica, con digno honorifico llanto. 

con que la gratitud de la Hobilissima Ciudad de San Tiago 

d9 Quere,taro sintid la muerte de su mds generoso bienhechor 

et Sr. Don Juan Antonio de Urrutia, Arana. Guerrero y 

Dclvila C ... J. Y que describió y predicó el R.P.Fr. Anl.on1o 

Cast.rUJon C ... J. Con licencia en México. En la imprent.a de 

la Viuda de D. Joseph Bernardo de Hocal. Calle de las 

Capuchinas. Año da 1744. 

Pc:a.r•c•r d•L P • .1uli.dn ou\i.érrea DdvUa. Enero d• 1?44. 

U1fedi.ncV 

28.La sombra imaQ'en de la grande-za del Excmo. Sr. D. Joseph 

del Campillo, .V Cossio. Oración que en las excequia.s uue se 

solenuúzar-on a su memoria en la Sant.a Iclesia Cat.edral 

Met.ropolit.ana de México el día onza de Sept.iembre de 1743 

[. .. ).Impresa en MéK:lco en la imprent.a real del superior 

covterno y del Nuevo rezado de Doña María de Rivera; en el 

Empadradlllo. Año da 1744. 
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Jlul\.dn Ouhérr•z Ddvi.la.. zo de oclubr• do 

29. Selectao Dissertationes Hexicanae ad Scholasticam 

Spoctantes Theologiam Tribus Tomis Distinctae, C ... J Tomu.s 

Prtmus Regiae ac Pontificiae Univt1rsitati Hexicanae 

Huncupatus. Auct.hore D. Joanne Josepho de Ecuiara y Ecuren. 

Mexici: Typls 1>. losephi Bernardi de Hosal. Anno Domlni 

MI>CCXLVI. 

Aprobat.t.i.o .. JuUani. Da.vi.la (,,,, 

domo 

l?•:S. 

Con9rega.li.ni• ora.t.ori.L, Kalendi.a Juhi.• 

e•. N. N. P'ondo ••••rvodo) 

30.Tractatus de liberaUtate creata sub divina scientia. 

voluntate. et omnipoteontia. Funiculus triplex. Divi Thomoe 

praemotione, Scotico comitante dt1creto 0 et scientia media 

contextus. Discordía concors. Caduccat.ore aut.horeque 

saplent.issimo P. Hat.hJa Blanco (. .. J. Mexixi Csicl, Typis 

Vlduae Josephi Bernardi de Hosal, Anno Domini MI>CCXLVI. 

V•noa La.lino• del P. Juli.dn OUt.L4rrez Ddvi.ta, S74d, 

31.Praelectio Thoologica in sor te oblatam distinctionem 

uigessimam libri secundi magistri sententiarum. uiginti 

quatuor horarum spatio disposita, per horamque dicta, die 

XVI man.sis decembris HDCCXLVI. In Alma Hetropolitana 

E:cclesia Hexicea pro peti.tone canonicatus maQi.stralis A 

Doct.ore Joanne Josepho de Ecuiara et. Ecuren C. .. J Nuncupat.a 
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Sanct.issimo Parent..i Phitippo Nerio, Concrecat.ionis Or•t.orU 

Fundat.ori vot.o et. expensis r ... J. Mexict: e>c-Recali Swnmae

Adrninist.rat.ionis Sacrorwnque Ltbrorum Typocraphica, apud D. 

Martam de Rivera. In publica via de Empedradillo. Anno 

MDCCXLVII. 

Aproba.t.t.i.o 

1747. 

P. DÓvtlo [, ,,), •o 

ca. N. w. rondo ••••rvCMk>J 

CNi.llo.r••J 

32.L..a consumación de Juan e-n su uida, y en su ministerio. 

Oración f"únebre, que las 9>cequtas del MR.P. F'. Juan 

Focueras [...l. Decía el 2 de diciembre deJ año de 1747 en 

la lclesia del Consuelo Orande de N.S.P.S. Francisco de 

est..a Ciudad de Méxtco el R.P. Fray Joseph Torrubta. Con 

licencia de los superiores: En México, en la imprent.a del 

Nuevo Rezado de Doña María de Ribera; En el Empedradlllo. 

Año de 1748. 

CC11'm.n 

Ddvi.ta., 

y del P. ..ru\i.dn 

ca, N, N. Fondo ae .. rva.da.J 

<Nedi.noJ 
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II. LA CARTA DE MARTI Y LA RESPUESTA DE LOS NOVOHISPANOS 

En 1735 se publicaron en Madrid. por Orecorto Mayáns y 

Sisear-, Jos doce Ubres de epist.olas lat.inas de Manuel 

Mart.í. deán de la Jr;Jesia Allcant.1na! 1 En México est.as 

epíst.ol..as t.uvieron ent.ro sus primeros Jec:t.ores .secUl'ament.u 

al doct.or Juan José de Eiruiara y ~uren, quien debió est.ar 

at.ent.o las novedades biblioirrMicas que J.Jeiraban d9 

EuI>opa a Ja Nueva España. En una cart.a de est.e eplst.ot...Jo, 

Ja 16 del libro VII. dirit;ida al joven Antonio Carrillo, .se 

cont.ienen alcunas apreciaciones asaz despect.ivas sobr-e la 

cutt.ura, las escuelas y las btbllot.ecas de las Indias y 

part.icula.rment.e de la Nueva España!z Es bien conocida la 

respuesta que, en nombre de la pat.rta orendida, se propuso 

of'recer a Mart.í el doct.or Ecutara en su BtbZ1.ottwca 

Hexicana~3 Así como Ecu.tara se lndicnó por loa juicios del 

deán alicantino, y se dispuso a darJs respuest.a 

sat.isf"act.or-Ja, ot.r-os muchos novohispanos. que conocieron el 

epist.olal'to de Mart.í y sint.ter-on sus acr-avJos. se dJel'on • 

la t.area de responder- en deCensa de su pat.rJa. 

El doct.or Robert.o Heredia ha recoeJdo y analizado un buen 

número de est.os t.ext.os. lat.inos y ca.st..allanos, publi~s o 

escr-it.os ant.es de 1746!' Cacha de tmpr-ttstón del pi-Jmer 

volumen de las Selectae Dissertattones He"icanae!5 Me 

l"ef"el"iré brevement.e a ellos en los párraf'os sJcuiant.es: 

En 1744 f"ue Jmpi-esa en Puebla Wla Vida de Santa zn•~ de 
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Hont• Policíano. compuest.a poi" Cray Ant.orúo López Corder-o. 

El aut..or había muert.o en 1730¡ y su obra fue publicada y 

"añadJ.dan por f"ray Juan de Villa Sánchez, a part..ir de del 

cap:í~u.lo XXVI hast.a el f"inat del escr-U .. o. En el capít.ulo 

XXVII Villa Sánchez hace ref"erencia a la epíst.ola de Ha.rt..í, 

t.ran.scribe- uno de los párrafos más ofensivos, lo comenta y 

re1"ut.a, Hust.rando sus a!lr-macJones con el not..able incenio 

del dominico f"r-ay Francisco Naranjo. Pinalrnent.e remit.e a la 

obra de Salvador Silvest.re de Val.asco, Escala prodigiosa. 

Vida de San Pedro d9 Arbutls. en cuya dedicat.oria al Colecto 

mayor de Todos los Sant.os, de México, hace un amplio 

ucat..áloco de sujet.os muy señalados en !et.ras que salieron 

[de est.e Coleciol pa.t"a crandes empleos y para af'anes 

apost.óllcos ... ··~d 

En 1746 salló a luz el E.seudo de Armas de H&xico, obra d• 

Cayet.ano de Cabrera y Quint.ero. En el parecer que rinde el 

doct..or Joseph de Mercado, fechado "l 29 de enero de 1744, 

se refiere a la epíst.ola de Mart.í y pone el Escudo de .Armas 

como escudo frent.e a los ataques dl!Pl deán de Allcant.e; hace 

la defensa de los americanos, y añade f'inalment.e que 

t.ambián ent.re los europeos ha habido muchos panecirist.as de 

los 1ndlanos!
7 

En la inaucuración de los cursos de la Universidad, el 15 

de noviembre de 1746~ el doct.or- Juan Grecorio de Campos y 

Mart.inez pronWlcfó, una Orat'(o Apologetica. En ella, 

apart.ándose de la cost.umbre académica, el aut.or- se sient.e 
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obli~ado a ref"ertrse a Ja cart.a de M.a.rt.í, y dedica t.odo el 

solemne discurso a coment..ar-Ja y ref"ut.arla. Habla del 

acravto que ha hecho el deán allcant.ino a la pat.rJa, a Ja 

Universidad y a las ceneraciones pasadas y f"ut.uras de Jos 

americanos; ref"lexiona .la.rcament.e ant.e sus oyent.es sobre 

las palabras de Mart.í y los Jnvit.a a Juchar, no sólo por su 

honor, sino t.ambtén por su prof"esión, poi" sus careos y por 

t.odos sus bienes de f"ort.una, pues la carY at.ent.a cont.r-a 

t.odo est.o. Pide a los jóvenes que p!"esent.en ante el rey, 

como arcument.os de su def"ensa, a su propia ciudad, a sus 

sabios varones y a su lucida Universidad. 

El discurso f"ue publicado por la misma Universidad, y va 

precedido de dedicat.ortas al rey y al vtr-rey, escrtt.as por 

el rect-or doct.of' Jcnacio Rodríguez Navartjo, y de dos 

dictámenes, uno del padre Hat.eo DeJcado y ot.ro del padre 

Juan Francisco López, ambos de la Compañía de Jesús. Tant.o 

las ded.Jcat.orias como Jos dict.ámenes concuerdan con el 

discurso del doctor Campos y Mart.ínez1 de modo que por su 

t.ema y propósit.os vienen a ser et.ras t.ant.as def'ensas de 

América y los amel"icano.s ant.e la cart.a de Mart.1!• 

Ent.rv la correspondencia que mant.uvo Ecutara con el 

jesuita Vtc&nt.e López, peninsular llecado a la Nueva España 

en 1709, hay una cart.a, f'echada el 13 de abril de 1745, en 

la cual ést.e mani.fiest..a su preocupación por las 

apreciaciones dedeñosas de Mart.í, no sólo sobre la cult.Ul"a 

americana, sino, part.icularment.e1 sobl"e la española. En 
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est.a cart..a el jesuit..a, después de señalar la ignorancia del 

deán acerca de las cosas de América, emprende la def"ensa de 

la cult.ura de su pat.ria, a propósit..o de aflrmaciones 

cont..enid.a.s en ot.ras cart..as!9 

Hast..a aqui, los t.ext.os coment..ados por el doct.or Heredi?. 

Ense~ulda me ref"erlré a ot.ros escrlt..os, post..eriores a 1746, 

que he podido conocer. 

En un epist..olario lat..ino del mercedario fray José 

Ant.onio de Bermúdez, dado a conocer por Gabriel Méndez 

Plancar-t.e!º se encuent.ra una cart..a que escribió en 1748 a 

Ecuiara, en la cual lo felicit.a ent.uslast.ament.e por su 

empresa de reivindicación de la cult.ura mex::tcana, se une a 

la t.area y le envía algunos opúsculos qua para t.al f'ln se 

ha aplicado a t.ermJnar: "Así pues," dice, ''enderecé 

seriament..e mis esfuerzos a t.erminat' mis elucubraciones 

incomplet..a.s y a pulir las ya t.erminadas para enviárt.elas, 

pensando que así podría yo venir en ayuda a la pat.ria 

combat.ida y dart.e auxilio en su defensa. Y no porque yo, 

con arrogancia excesiva, pensara que mi obra pudiera ser de 

gran import.ancia C. •• >, sino par-a cont.ribuir con t.odo lo 

que t.enemos y servir de alr;o a la causa común, siquiera 

aument.ando el número, no la calidad de los aut.ores"~ 

Fray Francisco de la Rosa Ficueroa, blbliot.ecario del 

convent.o de San Francisco de México, en 1747-1768 y en 

1760-1770, ent.re las varias t.al"eas que realizó durant.e su 

cest.ión dest.acan dos obras: Cormó una colección 
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del 

crioWsmo", impresos y manuscrit.os, en más de cien t.omos, 

orcanizados por grupos, de acuerdo con la procedencia de 

los predicadores: obispos, canónicos, cléricos, acust.inos, 

carmellt.as, dominicos, franciscanos, jesuit.as, et.cét.era. El 

méri t.o y la importancia de est.a colección, reunida bajo el 

t.ít.ulo de Laur9a Evangelica Americana, no requiere 

encarecimiento. Por ot.ra part.e, elaboró un cat..áloco de la 

bibliot.eca de su convent.o en un Ubr-o de 1032 p'cinas 

dividido en seis secciones; la t.ercera sección constst.ía en 

un índice múlt.iple de la Laurea E:vangielica: la cua.J"ta era 

un "diccionario alphabético de predicadores" incluidos en 

la Laurea; la quint.a era un •'Enchiridlón de autores 

americanos, est.o es, un Synopsis Alphabet.ico repert.orlal 

por apellidos de t.odos los aut.ores americanos, que por 

est.ar dispersos en el Diccionario General se 

conf'unden ... ''22 

Esuiara conoció y aprovechó est.e Enchirididn. Fray 

Francisco de la Rosa lo cornent.a así: "Viéndolo el Ilmo. 

Sr. Dr. Juan José de Ecuiara, obispo elect.o de Yucatán y 

honra del crioWsmo de la República Lit.eraria que eat.aba 

t.rabajando su obra ilust.rísima de la BibUotheca Hexicana 

me lo pidió, y lo t.uvo en su casa más de sets meses con que 

se enriqueció de not.icias que apreció mucho su doct.it.ud y 

erudtci6n ... ••2
• 

E"uiara y E"uren publicó en 1746 sus Selectae 
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Di.ssertationes Hexicanae, obra de t.emas t.eolór;i~os y 

t.eojurid.icos; el p1~ótoco que ant.epuso al primero y único 

volumen que so imprimió, es un discurso enconúást.ico de la 

Universidad, en el cual hace prolija mención de sus 

prof'esores y alumnos dist.ing:uidos y del import.ant.e papel 

que ella ha desempeñado como f'or jadora de la cult.ura en la 

Nueva España. No habla en nlncún moment.o de Mar-t.í, pero se 

percibe f'ácilment..e quo hay la int.ención de dar una 

respuest.a a los juicios que ést.e había expresado en la 

cart.a dirigida al Joven Carrillo, y en varios lut;ares se 

refiere a su Bibliotheca Hexicana. en la cual dará 

sat.isfact.oria respuest.a el deán~' 

Por lo demás, Ecuiara aprovechó et.ras oport.unidades para 

ma.nJf'est.ar su preocupación acerca de las consideraciones 

que se hacían sobre la cult.ura americana. Tal es el caso de 

la "Aprobación" ant.epuest.a al Flortdo Ramo. obra de la 

poet.isa mexicana doña Ana María de Zúñisa~~ 

En 1759 fue publicado el primer volumen de la Bibliotheca 

Hexicana, único que fue impreso. Eguiara t.rabaj6 muchos 

años en est.a obra monumental que viene a ser la 

reivindicación cumplida de la cult.ura americana Crent.e a 

las injurias de Mat-t.í. Ecuiara se propuso dar a conocer en 

ella la riquísima producción de los incenlos novotúspanos 

en t.odas las disciplinas, reuniendo cuant.as not.lcias pudo 

haber, no sólo de sus escrit.os y su vida., sino t.arnbién de 

su labor en los campos de la religión., la cult.UJ"a y el bien 
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social. 

Para llevar a t.érmino t.amaña empresa, primero discut.ió el 

proyect.o con varios amlcos cercanos~º y después puso a 

colaborar en ella a amicos, colecas, alumnos y conocidos -o 

desconocidos- de t.odo •1 país, Cent.roamérica, Venezuela y 

Cuba inclusive~7 De est.e modo, la Bibliotheca Hexicana, 

obra personal y merit.ísima de Ecuiara, así como recibió la 

colaboración de muchos mexicanos, así t.ambién aclut.inó el 

sent..imient.o cenerallzado de afirmación de Ja ident.ldad 

cult..ural. 

En los preliminares de est.a obra se encuent.ran dos 

amplios escrit.011 que r-esponden al mismo propósit.o y que 

t.lenen ent.idad de obras independlent.es: Los Anteloquios o 

Prdlogos. compuest.os por el mismo Eguiara, y el Didlo90 de 

Abril. escrit.o por el padre Vicent.e López. 

Los Pr&logo.s son una exposición amplia y erudJt..a del 

desarrollo cult.ural de la Nueva España, ant.es y después de 

la llecada de los españoles. En veint.e capít.ulos reCut.a 

slst.emát.lcament.e la ca.rt.a de Mart.í, oponiendo a cada una de 

sus af"irmaciones la verdad hist.órica de los hechos, 

laboriosamente comprobados. Ecuiara cit.a y coment..a a muchos 

aut.oros, t.ant.o mexicanos como ext.ranjeros, que conocieron y 

Juzcaron favorable o desfavorablement.e la act..lvldad 

cultural de los americanos. 

El Didlogo de Abril fue ant.epuest.o, corno present..ación, a 

la BibUoth6'ca Hex.icana. Es la conversación ent.re un belca, 
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un it.all.:ino y un español. acerca de Ja BibliothE1ca de 

Er;uiara y de las ca.rt.as de Mart.í; int..el"Viene t.ambián un 

narr-ador, al cual podría 1..ient.lficarse con el aut.or. Es 

sit;nif"icat.ivo el hacho de que los personajes sean europeos, 

pues con ello se pret.ende pr-obar a Mart.í que la cult.ura 

americana es conocida y apreciada por muchos ext..ranjeros. 

EJ padre Vi cent.e López habla en est.e d1áJor;o más 

ampliamont.e que en la cart..a ant.es señalada, acerca de los 

inr;en1os meXicanos, concordando con Jos propósit.os de la 

Biblíotheca Hex"icana. 

En t.odos Jos t.ex-t.os c;losados es clara Ja act.Jt.ud 

def'ensiva de quienes se slnt.ieron acraviados por las 

desdeñosas apreciaciones do Mart.í. Nincuno de Jos aut.ores 

de dichos t..exi..os penet.ró complet.ament.e Jas razones que el 

deán t.uvo para expresarse como Jo hizo, así de Ja Nueva 

España, como de su propia pat.ria. Para Mal"'t.í, hombre 

ine¡;abJement.e eruclit.ísimo, era preocupant.e Ja decadencia en 

que se encont.raban Jas humanidades, y en ceneraJ, t.odos Jos 

est.udlos, en España. El pret.ondía sacudlr Ja necl1cenc1a de 

Jos españoles y promover el 1nt.er-és por el procr-eso de Jos 

estudios; Jos apoJocist.as de América sólo vieron en Mart.í 

aJ den1grador de la pat.rJa, y en sus cartas un documont.o 

ofensivo que se debía combat.ir. 
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III. CARACTERÍSTICAS DE LA RESPUESTA DE GUT!ÉRR&: DÁVILA. 

La "aprobación•• del padre Out.lérrez Dávila se puede 

dividir en seis part..es. Haca aquí un breve resumen de cada 

una de ellas, con el fin do Lener W1 esquema de-E escrlt..c 

ant..es de hacer el análisis de la respuest...a que d.16 el 

orat..orlano los juicios de Mart.í. 

l. Expresa el t;ozo que slent.e por ~r stdo nombrado 

censor de la obra del doct.or Ecuiara. Habla de la gran 

andst..ad que les une, así como de su admiración por el 

aut..or. 

ll. D&St.aca las cualidades de las Dissertationes y hace 

ref"erencla a su aut..or como emtnent.& t.eóloco y hombre 

sapient..islmo. 

111. Dedica aJ.cunas líneas a ta.cer una pequeña 

de Eguiara, dest.acando su c»dicaclón a 

académicas en la Universidad. 

blop-af"la 

las labores 

IV. En wi larr;o excursus responde a la cart.a del señor 

Mar-t.i, después de cit..~ uno d& los pá..r-raf'os más conocidos. 

Describe la belleza y f"ert.llldad de nuest.ras t.ierraa, 

exalt.a los incenios de sus hab1Lant.es y pondera las 

escuelas, los maest.ros y las blbllot.ecas de América. 

V. Pone al doct.or Ecuiara como t.est.lmonio suf"icient.e de 

lo que ha dicho; ensalza su vida, su obra y sus vtrt.udes. 

VJ, Termina con un poema en el cual recomienda las 

. Dissertattones y nuevament.e defiende la cult.ura mexicana CS. 
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los at.aques el& Hart.!. 

Del esquema ant.es descrit..o me rereriré sólo a la part.e IV, 

que cont.iene la respuest.a de Guiérrez Dávila a la eat>t.a de 

Maz-t.i. 

Out..iérrez DávUa inicia su ar,;ument.aclón a part..ir d~ uno 

los párraf'os más conocidos de la cart.a, el que dice; u¿A 

dónde t.e volverás en t.an gran soledad de !et.ras? ¿A quién 

t..e acercaJ>ás> no dire maest.r-o. con cuyos precept.os t.e 

formes, sino est.udiant.e? ¿No diré que sepa algo,, sino que 

desee saberlo'? Lo diré más clarament.e, que no aborrezca las 

let.ras. ¿Qué códices desent'rollaroás? ¿qué blbllot.ecas 

recorrerás? Pues t.odas est.as cosas buscarás t.an en vano, 

como el que quiere esquilar lUl asno u ordeñar un macho 

ca.brío. ¡Vamos! Desecha est.as t.ont.erías, et.e." 

Sus ax-cument.os son los stculent.es: 

1o. Ma.l't.í señala específ"tcament.e a México como lucai-- de 

t.odas las C:a.l'encias y de t.od.a barbarie. Además, no hace 

dist.inción ent.re indios e indianos; Gut..iérrez Dávila dice 

" He aquí en qué manera con discurso no dudoso, sino con 

t..érminos clar-os, y no stn alcún acuijón, censura a México y 

a nosot.ros los indianos <es decir, los nacidos en !as 

tndJas, oriundos sin embal'go, no de indios sino de 

españoles y, por t..ant.o de hecho y no de nombre, 

verdaderament.e españoles), cubre de burlas <aquel cont..ra 

quien jamás pecamos y a nosot.r-os a quienes 01 no supo 

separar de Jos lndios)H, 
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Mart.í no conoció ArrMfrlca, nl personalment.e ni, al parecer 

leyó acerca de ella pues¡ OUt.i&rrez Dávlla: "¿Cuándo 

recorl"ió con Jos ojos o con Jos pi•s est.a t.an crande 

soledad do !et.ras? Clert.8-nt.e jamás. Pues si hubiese leido 

lo qu. alC\JJ"l09' de los el.D"opeos escribieron (a los cuales 

omit..o aquí en razón de la brevedad ... ) t.al vez cont.ent.o en 

los propios lindt.es de •u condición no se hubi••• eaf"orzado 

en r-ebajar la m.st.ra para sólo def"orrnarnos y arruinarnos. 

2o. AW>qUe Mart.i hubiera ya muert.o sus epist.olas sesuirán 

siendo leída9, y es obUsacJón de los amerlc:mios de.fenderae 

"'para que no parezca que con nuest.ro sit.ncio aprobamos 

est.e error, y que •omow mám t.ont.os de Jo que pAl'ecemos ant.e 

quienes o de reojo •• ••fuerzan por rebajar 1.- cualidades 

de nue•t.ro orbe, o a lo menos pesarán los ••crit.os del 

señor Mart.t •n una balanza no ju.t.a .... " 

3o. Out.19rrez D"vila clt.a el t.óplco de Cicerón acerca de 

la relación ent.re naturaleza e lncen!os. Y habla primero de 

la nat.uraleza y la riqueza de América: "Así puea, •i t'uera 

Ucit.o conjet.urar de las cos- ant... dichas loa incenioa, 

caract.ere• y coat.umbr•• con loa qu. han •ido dot..So• 

nuestros americano•, ¿qué lucar hay en t.odo el orb• de 1-

t.lerraa de naturaleza t.an .fecunda? ¿qutl campo•, de icual 

.fert.iUdad? ... en •Jcuno• ltJCarH arroJact.. •olament.e .l.ul 

••mU..ta., otl"ec• ub41"1"irnoa trut.o•, complet.ament.e int.act.• 

por el r•t.r!Uo, y no herida por ninsún ar•do. Ademá8, 

preñada de 01"0 y plat.a, da • luz t..an riquí•lmo• rrut.oa, qu• 
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no diré tas casas, los palacios, los t.empJos de España, 

sino de t.oda Europa <para callar acerca de los demás 

reinos> por las riquezas y por los ornament.os, ya proranos, 

ya sa~rados, que poseen, quieran o no quieran, pueden y 

deben pa:;ar con su a~radeclmient.o a nuest.ra América." 

Hace luei;o, de la mano de Cicerón, la relación ent..re 

nat.Ul"aleza e ingenios: ,.Lugar de t..an Cecunda nat..uraleza, 

tAerra de t.al manera rért..11, const..ant..ement..e pint.ada con 

admirables f''Jores, adornada con f'rut..as, replet.a de 

cosechas, cargada de innumerables frut.os, en.r-Jquecicla con 

copia de oro y plat.a, que casi t.oca con el dedo el 

placidisimo c1elo, ¿por quién de ment.e sana, será juzcada 

soledad únicament.e de let.ras? ¿Ninguno de los incenios 

f"iorecerá? ¿Todos serán ar:rest.es? ¿Todos pauperrimos? ¿El 

cielo no tnf'luirá con su beniC'nidad, sino para producir 

abrojos por rosas1 :z:arzas por Clores, vainas por f'rut.as, 

cizaña por cosechas, plomo por oro, .fierro por plat.a, de 

suert.e que no sólo nadie sepa sino que ni siquiera desee 

saber, más aún, que no aborrezca las Jet.ras? ¿Quién leerá 

est.a.s t.ont..erías y no se ría¡ est.a envidia de nuest.ra t.ierra 

y no se enoje?". 

4o. El aut.or llega a los consejos que Mart.í dio a su 

joven dest..inat.ario, y, suponiendo que ést.e Jos hubiera 

desat.emlldo, enwnera Ja diversidad de prof"esores, cát..edras 

y coler;tos que hubiera podido encont.ra.r ést.e en México: 

"Si aquel joven les hubiera negado Ce1 y hubiera cambiado 
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de suelo, a1 menos al visi t..ar- nuest.ra México <para callar 

acerca de las demás part.es de est.e orbe>, hubiera podido 

acercarse a innumerables, no diré discípulos, sino 

maest.ros, con cuyos precept..os habría sido inst.ruido 

plenisimament.e, ya en la pureza y propiedad de Ja lenbU.'· 

la.t.ina L .. J, ya en hurr;ar los lugares recónd.it..os de ambas 

sabidW"ías, ya en det.erm1nar las sanciones de ambos 

derechos, ya en explicar los sent.idos de la sacra da 

escri t.ur-a. Omit.o muchas et.ras cosas, en cuyo aprenclizaje 

habría t.rabajado 

inscripcloncillas de 

más 

los 

Ut..ilment.e 

ant.iguos ..... ''. 

que en descif"rar 

Out.iérrez OávUa 

hace aquí una alusión burlesca e imprudent.e a las aficiones 

arqueológicas de Mart.í. Pero enseguida le concede razón 

plena por su aran const.ant.e de promover el est.udJo del 

griego; reconoce la import.ancia de est.a lencua; conf"iesa 

que en México no ha sido cµlt.lvada con el int.erés que 

merece, pero señala que no han fa1t.ado est.udiosos de ella: 

''Y, pasando por alt.o a aJ.cunos que entre nosotros y de 

nosot.ros algunas veces florecieron como erudH .. os no sólo en 

las !el.ras griegas, sino t.ambién en las hebraicas y 

caldeas, concederé de buena cana que aquel joven podl'ía ser 

inst.ruido muy poco ent.re nosot.ros en el conoclmient.o de la 

escrit.ura griega <lo cual macnif"ica t..ant.o y no sin razón el 

señor Mart.i>." EnsecuJ.da cont.rapone a las clásicas y 

bíblicas, las lenguas que de est.a t.ierra son propias y que 

el joven Carrillo hubiera podido est.:udiar; y 
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reflexiona:.,¿ Y de aquí qué? Cada uno corre en su polvo. 

Innumerables son en nuest.ra América los idiomas de los 

indios, muchos de los cuales apenas pueden expresarse en 

ca.r-act.eres -y t..ant.o más Laboriosos cuant.o más bá.t-baros-, y 

nuest.ros ingenios, para lnst.rucción de los indios, los 

vuelven casi nat.urales a ellos. ¡He aquí a cuánt.os maest.ros 

y para cuán t. as cosas podría haber acudido!". Pasa 

"1TJSDguida hacer mención de la Universidad y de los 

color;los que florecen en el t.errit.orio de la Nueva España, 

para rofut..ar las palabras del deán: "'¿Pues por vent.ur-a no 

exist.en est.a Real y Pont.ificia Universidad y est.os colegios 

en los cuales son enseñadas públlcament.e J.as ciencias? 

¿Acaso no hay t.ant.os convent.os de rellg-iososz en los que se 

enseñan privadament..e? ¿Sin maest..ros'? ¿Sin bibl1ot.ecas7 ¿Sin 

libros? ¿Sin códices? ¡Por Hércules!, además de aquellos 

que est.a Minerva honra, condecorados muchas veces con sus 

inf'ulas, a t.ant.os maest.ros habría podido acercarse, cuant.os 

envidiaría no diré EW"opa, sino At.enas... Y en las lineas 

sicuient.es se lament.a de las dif'icult.ades que t.ienen los 

escrit.ores americanos para imprimir sus obras: "Además de 

innumerables libros, t..ant.os códices habría podido leer, que 

llenarían Europa, si como son f"ecWldos nuest.ros ingenios 

para olaborarlos, sus f"acult.ades f"ueran suf"tcient..es para 

sacarlos a la luz pública ... " 

So. Pa.I"a t.erminar su al"Cum•nt..ación, el aut..or señala que 

América más que las riquezas en oro y plat..a, que los 
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europeos han buscado en ella, preCirió la heredad de las 

Jet.ras; •'Nuest.ra América part.icipa pródicament.e del 

imperio del oro y la plat.a con los ext..raños, pero elició 

para los suyos Ja mejor part.e, que no ha de serles 

arrebat.ada por aquellos, a saber, el imperio de las !et.ras 

- dicho más exact.ament..e, emporio-, a cuya vist..a la plat.a se 

est.tma como lodo, y el oro no se aprecia en nada; es decir, 

los incenios, los cuales deben celebrarse mayormente cuant.o 

más pobres son y más ávidos de !et.ras, y cuando han perdido 

Ja esperanza de remuneración y premio ... 

Out.iérrez Dávlla robat.e así las palabras expresadas por 

Mart.i, manejando, por una part.e argument.os que son comunes 

a muchos otros t..ext.os, y por ot.ra, contribuyendo con los 

propios a dest.acar los valores de América y de México. 

Part.tcularment.e me parece novedosa la cont.raposición que 

hace acerca del est.udio de las lenguas. A los europeos les 

corresponde el est..udJo de lencuas del Viejo Mundo; mient..ras 

que a Jos americanos obllr;a el conocimient.o de las lenguas 

que aquí se hablan. También me parece de import.ancia el que 

Gut.Jórrez Oávlla haga conciencia de que los españoles. o 

ext.ranjeros en general. han buscado en América sólo el oro 

y la plat.a, y por lo cont.rario, Jos americanos se han 

int.eresado -ést.a es su opinión- más por la riqueza de la 

sabiduría. 

Al t.e.t'minar su dict.amen el aut.or añade t.odavía, como era 

caract.eríst.ico de él, un poema donde ret.oma la def"ensa de 
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tas 

Dtsserta tiones y ponerlas como ejemplo de los Crut.os que 

producen los lnc;enios americanos. 
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IV. CONCLUSIÓN 

El conjunLo de t.ext.os r;losados permit.e advert.lr que en 

la élit..e criolla de la Nueva España exist..ía un est..ado de 

conciencia que los ldent.lf"lcaba con la geo~rafía, las 

cost.umbres y la cult.ura de su pal.ria -con est.a palabra se 

refieren casi invariablement.e a su t.lerra-. Se sabían 

dif"erent.es a los españoles peninsulares y reconocían nexos 

de comunidad con los indígenas; los valoraban y los hacían 

pa.r-t..e de su hisLorla cult..ural. El hecho de que Out.iérrez 

Dávlla alabe de La! manera las benl~nldades de la ~eo~raf"la 

y el clima de México, y valore y reconozca la import.ancla 

de las lencuas indígenas, y diga que son parcela propia de 

los américanos; y el hecho de . que se slent.a, como muchos 

et.ros de sus cot.erráneos, indignado por las palabras de 

Mar-t.í, y por t.ant.o movido a def"ender el buen nombre de su 

nación, indica un nacient.e sent.lm.ient.o de ldent.ldad, del 

que eran ya consclent..es la mayoría de los criollos. 
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APPROBATIO 

PATRIS JULIANI 0111'IERREZ DAVILA, MEXICANA E 

Concrei;at.ionis Orat..or-U Presbyt.eri, et.. in eadem semeJ, 

at.que it.erum qtJoodam PraeposU.iJ' nunc vero Deput,at.i, l!J 

Mexicanaque Regall, ac Pont.if''icia Academia Philosophiae, ac 

Theoloeiae laurea decorat.i. 

Cll EXCELLENTISSIME DOMINE 

Ab ExceUent.ia vest.J'a lmposlt.um mthi impvrlum Ubent.laarime 

pert.ull, quo me homtnem int.er homlnes ef'f'iclt., dum1 hujo.sce 

operis Cens:orem lnst.tt.ult., super quo ne hiscere quidam 

audel"em t.all non tnt.ervenlent.e tmperto! 

i.;rat.issimum, et. cuJ volupt.at.e pot.1us,. quam necessU .. at.e 

obt.emperaz-e compellor. ln dellcUs t.amen habeo~ dum 

exsequor, me delect.arwn haru~ dlssert.at.lonum tnsp.ct.orem 

acere, luculent.isslme elaboravtt. Doct.or Domlnus 

Joannes de E,;uiara et. Ecuren, Hexiceae hujus Ract•e 

Pont.if'lclaeque Acaderniae Vespert.inae oUm> nunc Prtmar-1-

Theologiae 

Qualiflc&t.or 

Examtnat.o:r 

ut.pot.e qul
7 

E>ced.J'l'ae .. 
ex mun&r-e. 

dicnissJmus. 

dext.ro 

Sanct.l Of'ncu 

et. AZ'chl&plscopaLus huJua 

ut.r-oque laudandus poWce? 

sldere, lnt.er a&plent.es 

t.andem sldus• ef'f'ulcet.: VIJ:- quldem masna crat.1• apUd 

omnes; et.enlm pr-opt.e .. 

erudit.1onem, pr-obl p%'0pt.e%' morwn 
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APROBACI6N 

del padre JuUán Out..iérrez DávUa, presbít..ero de la 

Concrecaclón Mexicana del Oral.orlo! prepósit..o una y ot.ra 

vez hace t.iempo en la misma, y ahora delecado, condecorado 

con la 1a~ea de Teolocía y FUosoCía en la Real y 

Pont.lflcla Universidad Mexicana. 

lll Excelent..ísimo Señor, 

he cwnplldo muy cust.osament.e el mandat..o que se me impuso 

por vuest.ra excelencia, por el cual me hace hombre ent.re 

los hombres, porque me const.it.uyó en censor de est..a obra, 

sobre la cual ni a chist.ar- siquiera me al.revería, si no 

int.ervlniera t.a! mandat.o, que para mi es ciert..ament.e 

crat..ísimo, y que soy impelido a obedecer más por placer que 

por necesidad. En efect.o, me es cust.oso, mtent.ras cumplo, 

act.uar como examinador de est..as escogidas disert.aclones, 

que elaboró muy briUant.ement.e el doct.or don Juan de 

Ecuiara y Ec\ll"en, prof"esor en et.ro t..tempo de la cát..edra de 

Vísperas, ahora de la de Prima de Teolocía, en esLa Roal y 

Pont.if"lcia Universidad Mexicana, callCicador de careo del 

Sant.o OCicio y dJcrúsimo examinador de est.e arzobispado, y 

que ha do alabarse plenament,,e, como quien, nacido con ast.ro 

Cavorable, refulce ent.re los sabios como un ast.ro. Varón en 

verdad de eran favor ant.e t.odos, porque los sabios lo 

colman con efusisimas alabanzas por su erudlcl6n de t.odo 

cénero, los virt.uosos por la honest,,idad de sus cost.umbres, 
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CWlCt.ique propt.er ejus humilem conversat.Jo.-.m laudib..-

ef"Custss1mis prosequWlt.ur. Et. llcet. mihl cum eo tncens aJt. 

parit.er g"rat.ia, in quem ntmis Jpse propendo, t.am amlcus e1, 

quin Oensorfa 

munus praet.eream: Si enim jwct.a Zenonts, et. A,.ist.ot.ell~ 

placi t.um, Amlcus est. alter e110 Ct> Doct.or Pomtnus Joanlllts 

me Censorem pat.Jet.ur ut. altt,,., ... , licet. ut. e110 plauso.r-em 

habebtt.: Nec ideo suspect.um!
1 cum t.alls non f"u•ri t. 

Jonat.has, llcet.12 amlcisstmwn stbl D•vld apud Saulem 

laudlbus commendaverJ t.. •ximlls 

CUJ Has tctt.ur dissert.at.tonas t.rlpllce volumine 

dlst.r-Jbut.as a capJ t.e ad calcem, ab ovo usque ad 

animo peJ'lust.ravt!• -expect.at.iorú responden!. dudum ab omntbus praeconcept.... 

Qulqui lecertnt. vtx sal.is mlr-1 pot.erwit. Auct.ori• 

tncen1um, cujus non bract.eat.a relld.t..as solaª:t vocum 

amaenlt.at.e'0 ornat..a, t.ermtnorum variet.at.e deplct..; •ed. 

doct.rlnae soUdissJma verll.at.e composJ~: Se 

ost.endtt., quin Ubef't.as In vlt.lwn excidat., in 

ct.Ject.u optntonum, quas t.uet.ur f'ort..-mts -cument.ts, t.um 

a rat.tone, t.um a Sacrae pactnae! 7 

Sanct.orum Pat.r-um nec non Theolocorwn 

deduct.ts, mil'a ~rsplcult.at.e propostt.ls, 

ConcttJor-wn, 

auct.ol'it.at.e 

•t. ht•,. 

sul• assert.ls ob•l•t.Wlt, p.rt f'acWt.at.• •olut.1•:18 
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y t..odos por su conversación sencilla. Y, aunque en mí sea 

i~ualment..e srande el ravor para con él, hacia quien yo 

mismo me inclino demasiado, t..an amtco de él como el que 

más. sin embarco. le alabaré cabalment.e sin olvidar el 

careo de censor, pues si, sesún la sent..encta de Zenón y ct~ 

Arist.ót-eles, el am..tc;-o es alter ego [ot.ro yo], el doct.or don 

Juan me sWrirá en calidad de censor como alter, aunque 

como ego t.endrá a un aprobador; y no por est.o sospechoso, 

puest.o que t.a.l no fue Jonat.ás, aunque recomendó a David, 

amiguísimo suyo, ant.e Saúl con eximias alabanzas~ 

Ull Así pues, examiné con el ánimo, de la cabeza a los 

pies, desde el principio hast.a el fin, est.as dlsert.aclones 

dist.ribuidas en t.res volúmenes, las cuales ¡por Hércules! 

responden a la expect.ación preconcebida por t.odos hace 

t. lempo. Cuant.os las !oyeren apenas 

suClclent.ement.e el lncenio del aut.or, 

podrán 

cuya 

adllllrar 

f'ellcldad 

pat..ent.e est.á adornada no sólo con la amenidad de las 

palabras, pint.ada con la variedad de los t.érmtnos, sino 

const.it..uida con la verdad solidísima de la doct.rina. Se 

muest.ra libre, sin que la llbert.ad calca en exceso, en la 

elección de opiniones, las cuales deCiende con fort.úsimos 

arcwnent.os, deducidos, ya de la razón, ya de la aut..orldad 

de la Sacrada Escrit..ura, de los Concilios, de los Sant.011 

Padres y aún de los t..eólocos, propuest.os con admirable 

perspicW.dad; y aquella$ qua se oponen a sus af'irmmctones, 

son resualt..a.s con icual f"acilldad. Avanza por las 
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Per plurlmas Sacrae Sophiae quaest.iones cradit.ur, q\Jin 

levlt.er allquando of'f'endat.: quae occurrunt., 

cont.rar-ias diff"icult.at.es prost.ernlt., et. quae10 
apparent. 

sophisnwt.a non nunquam, non a.Uis t.rudit.a dat.is in vent.os 

sed lpsa ver1t.at.e conf'undit.: In queis22 omnibus 

macni faciendum~9 quod mult.ot.ies perviwn it.er capescens, 

adeo ecrecia novit.a.t.e discurrlt., ut. Serpent.is ad lnst.ar, 

solert.ia simili, nova pelle novum appareat., quod ant.iqua, 

qua.si jam vet.ust.at.e vanuerat... 

Mult.ot.les consult..o dbd: Non ral"o enJm per invla incedlt., 

plurimis quaest.lonibus novwn it.er pandens, praecipue de 

Sant.isslmo Pat.riarcha Josepho, quas huc usque nemo lquem 

vlderlml Theologorum at.t.lctt.; vel ausus 

propucnare. Non equldem lnf'tcior maum in Philosophia 

Mactst.rum Reverend.um Pat.rem Ant.oniwn de Peralt.a Soctet.at.es 

Iesu et. in Mexicano Sant.lssimorum Apost.olorum Pet.ri, et. 

Pauli Collecto primarlae exed.J"ae Moderat.orem (qui post. 

diversa quae obUt. munera, obilt.. et. supremum diem 

suae Mexicea• Provinclae Provtncialls dicntssimus ~z' 

cujus .laudes 

scolamt.tca 

Pat.rlarcha 

" dtntssünu.s 

emori 

met.hodo 

publlcam In 

pot.erunt.l primum 

dissert.at.iones de Sant.lsslmo 

lucem edidisse: caet.erum quae2 º 
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mudú•""'- cuest.lones de la Sacrada Sabiduría, sin que, ni 

aun Ucerament.e, t..ropiece vez. Derriba las 

dtflcu.lt.ades cont.rarias que le salen al paso, y los 

sofismas que aparecen aJcWla vez¡ no los empuja con ot.ras 

palabras dadas a los vient.os, sino Las con.funde con la 

verdad misma. En t..odo est.o es muy digno de notarse el que, 

emprendiendo muchas veces el camino f'ranco, discurre de t..al 

manera con ecr•cia novedad, que, secún ejemplo de Ja 

serpient.e, con habilidad semejant.e, en una nueva piel 

apar-ece nuevo lo que se había desvanecido como por una ya 

anticua vet.uat.ez. 

A propóslt..o dije multoties [muchas veces), pues no raras 

veces se int.roduce por lucares int.ransit..ables abriendo 

nuevo cam.tn:o en muchísimas cuest..lones, princ:ipalment.e sobre 

el Sant.ísimo Pat..riarca José, las cuales hast.a aquí nadie de 

los t.eólocos lque yo haya vlst.oJ t..ocó o se at.revió a 

defender. Clert..ament.e no nieco que mi maest.ro en f"Uosof'ía, 

el reverendo padre Antonio de Peralt.a, de la Compañía de 

Jesús, y profesor de la cát.edra de Prima en el Colecio 

Mexicano de los Sant.os Apóst.oles Pecll'o y Pablo lqulen, 

después de haber afront.ado los diversos careo• que 

desempeñó, afront.6 t.ambl&n el últ.lmo d1a como dlsníslmo 

provincial de su Provincia Mexicana, cuyas clori- nunca 

podz.án morirJ, Cue el primero que sacó a Ja luz pública 

dtsert.aclones sobre el Sant.ísimo Pat.riarca con mét.odo 

escolást.lco~ Por lo demás, est.e nuestro 
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t.ant.us Theolocu.s consult.o omtsit., vel modest.la 

praet.eriit.; hic nost..er, et. si modest.ia part, ausu t..men 

piisstmo Sant.issimo Josepho addict.isstmus, nova, et. vet.era 

prof"erens de t.hesauro suo adeo Sant.issim.1 Jomephl evehit.. 

Sanct.it.at.em, ut. jure opt.imo~7 quemadmodwn lile alt.er 

Joannes DwlS Scot.us, eo qula2• Delp..-- Vircinls 

Concept.lonem a labe ortcinalls culpae prtmu.2'1' ...iut.avit. 

immunem, Doct.oris Mariani nact.us est. nomen: Nost.er htc 

Hexlcanus Joannes Jos .. phini Doct.oris, seu Theolocl Sanct.us 

Joseph ertt. nomen parit.er adept.urus. 

Nec quia per tnvta se conf'•rat. dlcnus non nulla 

animadversione censebit.ur: Llcet. enim alt.lus aclt• u.er, 

volat.um explicaos in sublime, rapidi vlclniam Solis non 

met.uet.: cum non moWt.a cera rat.lociniorum Cut.Wum, •ed 

Sant.lsstmorum Pat.rum, et. f'ort.lwn arcument.orum plum!• 

miro ordine pro pennarum corwt.ruct.lone 

dlaposi t.ls, ut. extret.. 91 

rnanlcls &t. 

opinionibus plus 

compedlbus 

• quam 

aliquando e carcere, in quo quu_t 

d&t.inent.ur plurlmi, vet.erum 

p..- •lt· •2 ..U-r•nt.es: •ed minlme 

constderant.es, quod•• novae ollm ruerunt. sent.entt.e, ciu-

modo venerant.ur ant.tquam~• et. quibus misera llbert.at.1• 

oppresione •• •• •manc:Jpar• non renuunt.. 

Cadhuc in TheolociaJ non propacavit. Dtvus Thomas? Q.- non 

,. plusqucmt 
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adict.isimo a San José, si bien con !cual modestia, sin 

embarco. con audacia piisima, al sacar a luz de su t.esoro 

lo nuevo y lo viejo que aquel eran t..eóloco orntt.tó de 

propósit.o o dejó por modesf.ia, exalt.6 de t.aJ manera la 

sanLidad del Sant.ísimo José, que con el mayor del'echo, del 

núsmo modo que aquel ot.l'O Juan DWlS Escot.o alcanzó el 

nombr-e de Doct.or Mariano, parque f"ue el primero que saludó 

la concepción de Ja Vtrcen Madre de Otos tnmwie del daño de 

la culpa ortc;inaJ~ tcuaJ.ment.e est.e nuest.r-o mexicano Juan 

habrá. de alcanzar el nombre de Doct.or Josertno, o sea, 

Teóloco de San Josti~ 

Y no porque se eche a andar por 1'.acar•s Jnt..ranstt.ables, 

será considerado dtcno de aJcuna observación; pues, aunque 

hace un camino muy alt.o, despJecando el vuelo a lo sublime, 

no t.emerá la cercarúa del sol abr-.ctor. porque \J:S8 no Ja 

blanda cera de raciocinios f'út.Ues, sino las pluma5 de loa 

Sant.os Padres y de ar-cwnent.os sólidos, dispuest..as con 

admirable orden de acuerdo con la const.rucctón de las ai-, 

de f.aJ manera que n...-nt.e sal& dot la cárcel, en Ja cual 

muchísimos son ret.nidos como por espo- y crUJet.es, 

porque •• adhieren ,..... de lo que aerla razonable • 1-

optntones de los ant.tcuos, pero stn considerar núnimament.e 

que en ot.r-o t.iempo "-1-0n nuevas las sent.enctazr Cf\» ahora 

veneran como ant.lc~. de las cuales no - deciden a 

•manclparee por wwo -r..t>le opresión de Ja llbert.ad. ¿Qué 

novedades [aun en t.eoJocial no propac6 Sant.o TomM? ¿cuál .. 
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Scot.us? Quas non Baconlus? Quas non Aecidius? Quas non 

et. aUI? Quas hodie pene senescentes reveremUI". Jmmo 

hac nost.ra t.ernpest.at.e, quas novi t.at.es non prorerunt. 

At.omist.ae et.fam In Theolocla, ad quam cradum f"aclunt. 

ex Plat.onJs at.omis.. quas e t.umulo, quo t.andlu jacuel"ant.., 

redivJvas ost.endere conant.ur? Prof"licat.is enlm 

Arist.ot.ellcts accJdent.tbus nova appar-ent. Syst.emata pro 

explicandJs t.um vera, et. real! Chrlst.I praesent.ia In 

Euchartst.ta, t.um crat.Ja, pl"aesert.tm hablt.uali, t.um 

virt.ut.Jbus, t.um donis Splrit.us Sanct.1, t.um f"ormall 

beat.lt.udlne, et. aüls. Ah erudito Pat.re Mendosa Soclet.at.is 

lesu proponlt.ur-, et. ut.l"umqua def'ensat.UI' pl"ohlema: Ut.rum 

11clUcet." novae 

evadant.? C2) Lis 

calculum apponer-e-~? 

prae ant.lquts 

slt. sub 

opiniones probabt.liores 

Judlce:"" Sed liceat. mlhl 

Mee solwn quia novae, nec pl"edsse quia ant.lquae 

amptexandae sunt.., val spernenda• sent.ent.iae: quae mact• 

vtdent.ur accedere vertt.at.l, quin nov1t.as ets of"f"tciat., 

t.eneant.ur; quae secus varo, l"espuant.ur, lWs 

surtracet.ur va.Udl• r•t.locinUs 

derendit.ur, Sacrae Scrfpt.w--, Slnodls Oecumenlc!a, Sanct.ls 

Pat.rlbus non obslst.lt., lmmo f"ulclt.ur elsdem, quaequae 
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no Escot..o? ¿cuáles no Bacon? ¿cuáles no Ecid.io?'° ¿cuáles no 

propacaron t.ambién ot.ros? Est.as reverenciamos ahora como 

casi envejecidas. Por lo cont.rario, en est.a nuest.ra época 

¿qué novedade-s no proponen los at.omfst.as, aun en t.eolocía, 

hada donde dan un paso desde los át,omos de Plat.ón, las 

cuales int.ent.an present.ar r•sucit.adas desde el t.úmulo en 

donde habían est.ado olvidadas por t.iempo? 

Desbarat.ados, pues, Jos accident.es arist.oWUcos, aparecen 

nuevos sist.emas para explicar, ya la presencia verdadera y 

real de Crist.o en la Eucarist.ía, ya, sobre t.odo, la cracia 

habit.ual, ya las virt.udes, ya los dones del Espírit.u Sant.o, 

ya la beat.lt.ud formal, y et.ras cosas~ Por el erudJt.o padl-e 

Mendosa, • de la Compañía de Jesús, se propone el pl"oblema, 

y es def'endldo por una y ot.ra part.e, a saber: si las nuevas 

opiniones llecan a ser más probables f'rent.e a las ant.Jcuas. 

Quede la querella bajo el juez, pero séame permit.ldo añadir 

un vot.o. 

No sólo porque sean nuevas, ni prectsament.e porque sean 

ant.iguas han de ser acocldas o despreciadas 1aB opiniones. 

Sean ret.entdas aquellas que más parezcan acercarse a la 

verdad, sin que la novedad les est.orbe; pero las que 

parezcan de ot.ra manera, sean rechazadas sin que les 

Cavorezca •u ant.1süe<1ac1. La que es def"endlda con 

raciocinios vicorosos no se opone a las Sacradas 

Emcrtt.uras, a los sínodos ecuménicos, a los Sant.os PadNts, 

.nt.es bien, es apoyada por ellos mismos; deblllt.a 



6. 

obiiciunt.ur solide enervat., t..ext.us, et. auct.orit.at.es sine 

vlolent.ia, immo explicat. cenuJne, et.si nuperrlma cur non 

amplexanda? Et. cum nost.er Doct.or U.a adamus&dm •• • f"aictat. 

lncent.i Theolocorum f"lwnine lnundat.us, in •loqulls 5-:rls, 

ConcJUts, Sanct.orum Pat.rum scrtpt.is, et.. Doct.orum plactt..ls 

st.udioslsstme volu~t.us~" t.ut.lsalme novwn lt.er lrwt.lt.ult., 

super aet.hera volit.at., Coelum at.t.tnctt., Sponsl Rectnae 

Coell Sanct.tt.at.em evect.urus: jure merito laudandus, dum 

exudavit. laborem in Sanct..tsstmum Pat.rtaJ"cham ext.ollendum, 

in quo quisque mallet. excedere quam def"icere. Sed super hoc 

sat.ls~0 Qui Auct.oJ"em lecertt., quam41 Saptent.la appoauit .. 

in illo, demtrabtt.ur mensarn mult.lplici dape corwt.ruct..am, et. 

bene condlt.ts epulls usque ad saclet.at.em lmplet.am, adeo, ut.. . 
In eo videri, nihil supersit. -ndum: st.upens- f"ruct.us 

plaudet. uberrtmos, quos Auct.ol'" suo non int,ermJ.-o labol"e 

••l•pt.. 

[JJIJ a- omnes cUssert.at.lone• -re pel"enlora •unt. 

monwnent.a t.eat.ant.1• lndef"•- ejU8 appllcat.lonem ..t 

Ut.t.er- addiacenclas, et. quomodo, YeJut.l in -· et. vents, in animo IWus Saplent.la -rlt.. 

8damavlt. • puero: t.••t.or eco# qui lllum 

novl. et. cum eo -1due l'amtllarlt.er conv•r-t.'9 11\91: 

11 adaas.stU111 

"(n.o 
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cualesquiera que se le oponen firmement.e; sin violencia, al 

cont.rario, francament.e, explica los t.ext.os y 

aut.orldades; ¿por qué no ha de ser abrazada, aunque sea 

recent.ísima? Y como nuest.ro doct.or obra así, secún la 

recla, inundado por un incent.e río de t.eóloeos, examinando 

con ahínco las Sa~radas Escrit.uras, los conclllos, lo~ 

escrtt.os de los Sant.os Padres y las opiniones de los 

doct.ores, est.ablece con eran se~urldad un nuevo e.mino, 

revolot.ea sobre el ét..er, t..oca el cielo cuando ha dtt exalt.ar 

la sant.ldad del esposo de la Reina del Cielo. Con jusi.lela 

ha de ser alabado merecidament.e, pues t..rabajó arduament.e 

para elevar al Sant.íslmo Pat.rlarca, en lo cual t..odos 

prefieren excederse que Calt.ar. Pero sobre est..o es 

suCicient..e. Quien hubiere leído al aut.or, habrá de admirar 

qué mesa puso en él la Sabiduría, arreclada con muchísimos 

plat.illos y llena hast.a la saciedad de manjares blen 

condJ.ment.ados, de t.al manera que parece que en 91 nada 

f"alt.a que deba añadirse; y est.upef"act.o aplaudirá los 

ubérrimos f'rut.os que el aut.or seleccionó en su no 

lnt.errwnpido t.rabajo. 

Ulll Todas est.as disert.aclones son monument.os más 

perennes que el bronce~ que at.est.icuan su iÑat.tcable 

aplicación para adquirir tas let.ras, y de qué manera, como 

on las médulas y en las venas, arraicó la sablduri• en •u 

ánimo. A ést.a amó desde niño; soy t.est.tco yo, que lo conocf 

desde la inCancla y con él de cont.inuo conv•l"89 
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Ex t.\U'\c
42 

t.ot.is vlribus, macnaque cupldine se llt.t.erarum 

mancipavtt.. st.udils, quin ejus allqu11ndo exhaust.a Cuerit. •• 

avidit..as prof"tctendi: Paulo post. celebrem•• reddiderunt. 

doct..rtnae monwnent..a, quae e:r-exit.: Twn e primis, et. 

honorabllioribu.s succest.ls, select.loribus eloquent.iae 

perorandum florlbus saepisslme ad concionandum, 

quaestt..us, et. Demost..enes, seu Tullius alt..er tnvent.us, adeo 

proclamat..us, ut.. quarn plures ejll.'5' panegyricae Conclones 

<ut.inam om.nes) praelo dat.ae hJC•m publlcam vidertnt.: t.um e 

Cat.hedris pro relect.ionlbus in concursu in Recta Mexicana 

Academia, vel In hac 

opposl t.lonlbus ad vacant.es 

Met.ropoli t.lca 

Canonlcat.us. 

Ecclesia 

Quls 

In 

t.amen 

explicare surrtciet. qua solert.ia Cat..hedrat.lcus 

renunctat.us, primo Vespert.inus in Philosophia, paulo post. 

in Theolocta, tn qua demum Prtmarius, non soban tpse 

Sclent.iae fast.lclwn 

audit..ores perducere, 

st.uduerlt.? Vlx 

adiplscl, 

t.ot..a 

eum vidlmus 

sed una secum SUOll 

ment.e, omnlque cura 

laxasse anlmum a 

labortbus; sed unum in allum conunut..a.sse: cu! proprium. 

vldebat.ur in Hexicanae Academiae salut.e, et. Scolarh.nn 

proCect.o ...... undequaqtae conf'lcere: ' ' 

Saepissime Praeses aderat. In lit.t.erarlls publlcls 

funct.ionibus, et. mult..ot.ies per int.esram lucem'" prot.ract.ts, 
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f"am.lliarment.e. Desde entonces con t..odas sus f'uerzas y con 

eran deseo se ello a1 est.udto de las !et.ras, sin que se haya 

acot.ado alcuna vez su avldez de aprovechar~º Poco después 

los monument.os de doct.rtna que él eric16 lo hicieron 

célebre: ya desde Jos primeros y más honrosos púlpit.os, con 

las más select.as flores de J.a elocuencia, habiendo sido 

buscado much1s1mas veces para hablar y peroraJ"', y habiendo 

sido encont.rado como un Demóst.enes o como un secundo 

Tulio!' de t.al modo Cue aclamado, que los más de sus 

sermones paneciricos (ojalá todos) f'ueron dados a la prensa · 

y vieron la luz pública; ya desde las cát.edras para las 

relecctones da concurso en la Real UnJversidad Mexicana o 

en la.s oposiciones a las vacantes del Canon.icado en est.a 

lclesla 

explicar 

Met.ropolit.ana. Mas, ¿quién será suf'ictent.e para 

con qué habilidad, habien4o sido nombrado 

catedl'-át.ico, primero de Vísperas: de Filosofía, poco 

despuff.s, d& TeoJocía, en la cual f''inalJnent.e fue nombrado de 

Prtma, se aplicó con su ment.e ent.era y con ~odo cuidado no 

sólo a alcanza.r- tf.l mismo la cúspide de las ciencias, sino a 

con<tuctr junt.ament.e consjco a sus oyentes? Apenas lo vimos 

que apart.ase el ánimo da sus labores, sino que cambiaba de 

una a ot.ra, pues le parecía propio emplear dondequiera swr 

cuidados en la satud de la Universidad Mexicana y en el 

provecho de los escolares. Muy a menudo asist.ía como 

prestdent.e a las f"unclones lit.erarias públicas, y muchas 

veces, proloncadas durant.e t.odo el día, quienes lo hablan 
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in mat.ut..lna pro universae Scholast.icae Theoloei .. , •t. in 

vespert.tna pro ut.riusque juris t.hesibus propucnandts, qui 

audJerant.. "
7 st.upent..lbus~• et. laudant.tbus Haclst.ris, 

Doct.ortbus, nec non Sacrarum Famillarum, Clertque Secular-is 

Virls doct.issimis, quibus abunde nost..ra Me>dcea haec 

Academia, Mexicus, immo et. t.ot.tus lst.e Amerlcanus Orbls 

scat.et.. 

CIVJ Et. hinc, oblat.a opport..unit..at..e, miht Uceat. parwnper 

a scopo dicredi, et. in medium producere, quae Dominus 

Emmanuel Mart.t Eccleslae Alontensls Decanus, qui cuidam 

adolescent.1 se in nost.l"wn hwx:: amertcanwn orbem t.raJtcere 

coett.ant.i, ut.. a pl"oposit..o avert.eret., haec, tnt.er alta his 

non absona, scripslt... Quo te uertes apud Indos 'in tam vasta 

litterarum solitudine!!' Quem adibi.s, non dicam Ha9i.strwn. 

cujus praec•pti.s in.st(tuaris, .sff auditor.,...•" Non dfcalft 

aliquid sci•ntem. .:sed .scir• cupient•m;t &tcam .nuncl•afiu.s; 

a litteris non abhorr•nh•m• Ecquosnam •uohJ•.s codic•s• 

Ecqua.s lu.strabi.s bibUot•casf' Haec enim omnia tam frustra 

quaere.s, quaM qui tondet as-inUM. v.I MUllJe't'0 htrcUM. 

EuQepaet' 1 Abttceo has nuQas etc. (3) En quornodo scemat.e non 

dubio: sed apert.is vocibus, nulla sine .culeo, M9xicum 

carpit., et. nos lndicom, Cscllicet. in lndU• n.t.oa, non 

t.amen ab lndis, sed ab Hispan.is oriundos, ac proin vere, et. 
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oído en la mañana propusnar- t.esis de t.oda la t.eoJ.ocía 

escolást..ica, t..ambién lo oían en la t.arde propucnarlas de 

ambos derechos. rnient..r~ est.aban at..ón1t.os y lo alababan 

maest.ros, doct..ores y varones doct.isimos de las sacradas 

Camillas y del clero secular, que est..a nuest..ra Universidad 

Mexicana, México y, más aún, t.odo est.e orbe amertcanu 

produce abundant..ement.e. 

llVl Y aquí, ofrecida la oport..unidad, stiame permit.ido 

apart..arrne de mi propósit..o y t..raer a nuest..ra presencia las 

cosas que don Manuel Ma.rt..í, decano de la Jclesla 

Allcant.ina, escribió, ent.re ot.ra.s no disonant.es con ést..as, 

a clert..o adolescent.e que planeaba t.rasladarse a est.e 

nuest..ro orbe americano, para apart..arlo de su propósit..o~2 aA 

ddnde te volverds. entre los indios. en tan gran soledad de 

letras'\t ¿A quién te acareareis, no dir9 maestro, con CU)IO.S 

preceptos te formes, sino e.stud'iant.,,.P Ho dtrtl que sepa 

algo, sino que desee saberlo1' Lo di;..,; md.s clarallW'nte, que 

no aborrezca las letras? ¡tQu6' cddice.s de.s,.,.,-oUard.s• *Qué 

bibliotecas recorrerds• Pues todas estas co.sa.s bu.scard.s tan 

en vano, corno el que quiere e.squtlor un asno u ordeWar un 

macho cabrio. ¡Vamos! Desf!lcho 9.sta.s tont•ria.s. etc. He .-qui 

en qué manera, con discurso no dudoso, sino can Urminos 

claros, y no sln a.lcún acuijón, censura e Mcfxlco y a 

nosot..ros los indianos Ces declr, los nacidos en las Indias, 

oriundos, sin embarco, no de indios, sino de -.pañoles y, 

por t..ant..o, de hecho y no de nombre, verdader.ameiit.e 
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non voce t.enta hispanos> acat.o perfundit. (in quem5 z nunquam 

peccavtmu:s:. et. quos'• Ul& nescevtt. ab Jndts secernere>. 

Sed quando, quaeso, han.e t.am vast.am Ut.t.erarum solit.udinem 

ocull•, seu pedibt.m usurpavlt.? N\mquam proCect.o. Lectsset. 

erco~• quae ex Europaels scripsel"e non nulli Cquos hic 

brevit.at.ls '"' •reo m1ssos Cacto; et. propt.er hodiernos 

Crtt.icos apponunt.ur ad marcinem> <4> et. f"ort.asse sua 

peWcula'0 cont.ent.us nost.ram det.rahere nisus non f"uisset., 

ut. nos solum deCormaret., et.. perceUeret.. Non me lat.at. 

Script..orem hWlC Epist.olarwn oppet.Usse jam mort.em; non 

t.amen ideo verba mort.uis dabo., si vel cursim allqua 

delibaverlm;• !17 cwn t.ales Eplst.olae cujusllbet. ad manus 

pervent.urae superst.it.es adhuc vlvent.: pot.issimumque ne 

sUent.lo vtdeamur~• hule error! album calculum 

ad11cel"e~0 et. praet.er speciem st.ult.escere~ apud eos, 

qui vel aculo obliqu8 1 

sat.-cunt., val ad minus oz 

lance ltbrabunt., edent..es 

nost.ri orbls Cellctt.at.es limare 

Domlni Mart.I Scrlpt.a non aequa 

In slco absint.hlwn, quomodo, 

f"allent. amarlt.udlnem. Ad rem tstt.ur. 

Tulltus non ex cenere, sed nat.ura loct credit. mendaces, 

et. f"raudulent.os Cart.~lneR11es: Asrl durlt.le, ni! nlsl mult.a 

cult.ura labore-que ferent.is, Mont.anos licures duros, et. 

,. diltbauerün 
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españoles>, cubre de burlas <aquél, cont.ra quien janwúl: 

pecamos, y a nosot..ros, a quienes él no supo separar- dtt Jos 

tndJos). Pero precunt.o, ¿cuándo recorrió con los ojos o con 

los ples est.a t..an graN:le soledad de let.ras? Clert.ament..e 

jamás. Pues si hubiese leido lo que aJcunos de los europeos 

escrJbieron Ca los cuales omlt.o aquj en razón de la 

brevedad, y son añadidos al marcen, en era.ele de Jos 

c?>Ít.icos de hoy), tal vez, cont.ent.o en los propios limit.es 

de su condición, no se hubiese esf'orzado en rebajar la 

nuest..ra para sólo def"ormarnos y AI"ruinarnos. No se me 

ocult.a que e.st.a escrit.or de las epíst.ola.s ya af"ront.ó la 

muert.e; sin embarco, no por est,o dal"é la palabra a Jos 

muert.os, si, aunquf!I ráptdament.e,. le t..omo aJ.cunas, pue•t.o 

que t.ales epist.olas, que habrán de llecar a las manos dio 

cualquier-a, aU.n pez-menecerán Y1V81!1j y prlnctpaJm.ent.e,. para 

que no paret-zca que con nue~t.roo silencio api-obamos ••t. 
e:rI-or, y que somos más t..ont.os 4lt Jo que PArecernoa ant• 

quienes o de :reojo se esf'uerzan por rebajar las cualidad•• 

de nt.Jest.ro orbe, o a lo menos pesar.tln los escrlt.o• del 

Sttñor Mart.í en una balanza no just.a, comi•ndo en el hlco el 

ajenjo, como se encañan con la a.mal'cura que t;tenen delant.e. 

Al asunt.o, pues. / 

Tulio cree a los cal"t.éleineses ment-trosos y Craudulent.oa. 

no por •I linaj&, sino po:r la nat.uraleza dotl IUC&l'i duros y 

acrest.es a Jos Ucures mont.añeses, por Ja dUl"eza del 

campo, que no produce nada, stno con mucho cult.1vo y 
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acr•st.es: At.hentenmes acut.os, eo quia At.henJs Coelum est. 

t.enue: • cont.ra, qui• Thebis est. crassum, pincues, et. 

valent.es Thebanos, (!J) quia.. ut. ipse non hnmerit.o 

a.rbtt.rat.ur: Non inSJ•n•rantur hondnibus mores tam a 

stirpe gen,,rts. aut seminis. quam ex his rebus. quae ab 

ip.sa natura 

suppe>dttantur, 

tndoles, 

loci, et 

qutbus alimur, 

mores,, quibus 

a vitae consuetudine 

et vivimus: <6> Incenia 

nost.ri SWlt. 

praedtt.t, si libe a t. ex praedlct.is 

American! 

conject.are: Qui 

Jocus in t.ot.o t.errarum orbe nat.ura adeo f'oecW'lda? 

Qui agri pari f'el't.ilit.at.e? Quod coeli spat.iwn 

benicnit.at.e simili? Yernant.ibus f'loribus04 mira 

depict.ls, quin vldeant.ur t.emports st.at.iones 

auccedere, perpet.uo 

c•nlal•m celebramus 

deploramua ••nect.am. 

quasl 

dtem, 

Tellus 

vomerts, ut. vel levtsstme 

vere, semper 

cult..a, secet.um 

vartet.at.e 

se stbt
05 

velut.1 

ubert.at.e, 

f'rument.orum copta, pomorum vartet.at.o mult.iplice annus 

aut.umnus: et. non nuW11 in 

locts, jact.I• soban semin1bus, f'ruc'Lus p.-omit. 

uberrimos in'Lact.a penit.us, nec ulli.s /aucia 

uo11Wrtbu.s. (6) Au.-o 

praedivit.ea f'ruct.us in lucem -t.. ut. non dlcam llillpani-, 
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t.rabajo; a los at.enienses, acudos, porque At..enas t.iene Wl 

cielo t.enue;. y, por lo cont.rario, porque en Tebas es craso, 

a Jos t.ebanos, robust.os y vallent.es. Porque. como él mismo 

Juzca, no sin razón: las costumbres son inculcadas a los 

horrtbr•s no tanto por el ori(len de la raza o de la semilla, 

cuanto por • aquellas cosas que son proporcionadas por la 

mislllO naturaleza del lugiar • .Y por la costumbre d• vida, con 

las cuales nos altmentamos .v vivimos. Así pues, si .Cuera 

l.iclt.o conjet..urar de las cosas ant.es dichas los tncenios, 

caract.eres y cost.umbres con los que han sido do~os 

nuest.ros americanos, ¿qué h.JCal' hay en t..odo el orbe de las 

t.terras de 

f"ert.tlidad? 

nat.uraleza t-an 

¿qué espacio 

f"ecWlda? ¿qué campos, de l~ual 

del chtJo, de semejant.e 

benigrúdad? Pues, como en una perpet.ua primavera, brot.an 

Clores plnt.•das con admirable variedad, sin que parezca que 

las est.aciones del año se suceden unas a et.ras, siempre 

est.amos celebrando como el día nat..al del año, y en el est.ío 

nunca deploramos la vejez. La t.ierra es de t.a.l modo 

conde•cendient.e con el arado, que aún cult.ivada muy 

Jevement.e, ~odo el año, como un ot.oño, r~bosa en abundancia 

de mieses, en copl• de t.rtcos, en múlt.iple variedad de 

erutas, y en aJ.cuno• lucar•s, arrojadas solamente las 

semillas, of'rece ubérrimos frut.os, complet.arnent.e int.act.a 

por el rast.rillo, >' no herida por nt.n11Un arado. Además, 

preñada de oro y plat.a, da a luz t.an riquísimos f"rut.os, que 

no dlr4 las cas.s, Jos palacios, los t.emplos de Empaña, 
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sed t.ot.hw Europae <ut. de caet.erts t.aceam Recnl•> domu., 

pa.lat.la, t.empla pro, quas po""'ldent., divlt.11•, et. t.wn 

profanis, t.um sacrls ornament.ts, crat.es noat.r- Amerlcae, 

velint. nolint., rependera posslnt., ac debeant.. Pauct. me 

expedlam: Tant.a est. t.ellui--ts ist.tus f'eliclt.as, ut.. slbi se 

sola suf'f'tclat.,. nulll cedat., 

lnvldeant. nost..ram, sed ist.a nullam: 

nost.ram se vert.Wlt. E\U"opaet non adeo aurt, et. a.rcent.t 

vult.l.D"ina pr-emerant.ur as~te; sed vel ed t.enu.m cult.uram 

pro llllus pulchrlt.udine lncubulssent., pz-oculdublo omnlwn 

civlt.at.wn nost.ram Mexlcwn demtraremus pulcherrl_,, Quls 

no•t.r- demwn decllnat.tonis~ seu cUmat.os benlcnlt.at.em 

cont.emplabtt.ur non st.upens, nJst nos, qulbUll lpse •t.upor, 

in quo nat.l sumus, et. vtvtmta, st.uporem ..slmlt.? lfec 

hiberno t.empore Bor•- ceU~ .mo perr1at., nec -•t.lvo 

t.orret. adeo Canicula, ut. verla, et. aut.mnni 

p•r••nt.lant.ur •cressus, t..... lent.o cr..iu annf awt.lonlbus 

se llibl tnvtcem sust.tt.uent.lb...-, ut. not.ablll 

no-, ••u lnt.emperle, P•- lnsermlblllt.er vl-t.udl ..... 

ant.lquorum pal.et. 

has orbls plac-. lnlqul soUs, aub t.orrlda zone pene 

Ideo lnhablt.abll•• •xl•t.1-t.l\1111: - •l 

lncolul-nt., ln eo const.lt.1-et. rort.e decept.lo, quod vel 
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sino de t.oda Europa Cpara ca.ll.a.r- acerca de los demás 

reinos) por las riquezas y por los ornament.os, ya proCanos, 

ya sacrados, que poseen, qtderan o no quieran, pueden y 

deben pagar con su acradecimient,o a nuest.ra Am-'rtca. Me 

explicaré en pocas palabras: t.an crande es la f"ellcidad da 

est.a t.ierra, que a sí sola se bast.a, ant.e nincuna cede; las 

demás reglones del mundo envidian la nuest.ra, pero ést..a a 

ning:una. Y si cualesquiera europeos que se dlrlcen a la 

nuest.ra fueran movidos, no t.ant.o por el apet.it.o vult.urino 

de oro y plat..a, sino que se inclinasen a cult.lvos más f"lnos 

para la hermosura de ella, indudablement.e admiraríamos a 

nuest.ra México como la más bella de t.odas las ciudades. 

Flnalment.e, ¿quién no cont.emplará sin est.upefacc16n la 

benignidad de nuest.ro cielo o de nuest.ro cllma, sino 

nosot.ros, a quienes el mismo est.upor en que nacimo• y 

vi vimos impide el est.upor? Ni en el t.iernpo invernal 190pla 

t.an cálido el B6reas, ni en el est.ival abr.sa t.ant.o la 

Canícula, que se sient.a demasiado la salida de la primavera 

y el ot..oño, pues la!t est..aciones del año se suceden una a la 

ot.ra con paso t..an lent..o, que sin not.able violencia o 

dest.emplanza casi lnsenslblement.e •-riment.amos la 

sucesión del t..iempo. De aquí se muest..ra el encaño de los 

ant.lr;uos, que consideraban estas reciones del mt.mdo de sol 

inicuo, casi quemadas bajo la zona t.órrlda y por •st.o 

lnhablt.ables; si las hubiesen habit.ado, en -t.o c.sualnwnt.e 

hubiese consist.ldo el enc.ño, - hubiesen creído que 
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caRIP08• vel proxtme paradisum se dwcere, 

T.m t"oecundae nat.ur- locus, Cerax adeo t..ellus, asatduo 

m1rJs deplct.a f"Jortbus, ornat.a pomJs, repJet.a f'rustbua, 

Jnnwnerta onu.t.a f'ruct.tb._, auri et. arc•nt.i dit.at.a copila, 

quae quaai dicit.o Coelum at.Unsit. placldi-lmum, a quoniam• 

..,... ment.i. llt.t.erarum dumt..,..,t. censeblt.ur sollt.udo? 

Inseniorum f"loreblt. nullum? Acr•st.Ja omnia? CUnct.a 

pauperrima? Coelwn sua benicnJt.at.e non lnf"luet. nis! ad 

ctcrwndum pro rosls t.ribulos, pro f"Joribus sent.es, pro 

pomis sUtquas, pro rr~ibus ztzania, pro auro plumbum, pro 

arcent.o f'•rrwn? Ut. non modo. aliquts sciat., •ed nea scJre 

cupiat., lmmo a llt.t.erls abhorreat.? QuJs has Jecet. lnept.1-. 

et. non rtdeat.? ffunc nost.rae f"ellctt.at.ts llvorem, et. non 

ir-cat.ur? Fort.asse Tullius mixt.um ir-a rtsum coercere vtx 

posaet. Juxt.a ••• quae de Wo nuper ded1mu.s, quaeque 

sequent.la eju.ct.m verba dUucidant.: Sunt Cinqui t.> partes 

Of1rorum aUae pestilent•.s, aHa• .saltlbr•s. alta•. qua• 

acuta (n9en(a """nant, aua.. qua• retu.sa: qua• °"'""ª 
ftunt uari•tate, et dtspartU a.sptratton• 

terrarlDft. C8) 

Ad quaest.iunculas vento, quam Domlnus Mart.t suo proponit. 

adol•scent.t. Quid ad •- respondtrndum? ftU sane, nisi 

quod, uelut a•Ft somnta "ª"ª"' ftn11untur .s'pectes: (9) 

•quona"' 
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vivían en los cmnpo• afo:rt.unados1
• o muy car-ca del paraíso. 

Pero al asunt.o. 

Lusar- de t.an C9CUl>da nat.w-aleza, t.ierra de t.a1 manera 

fért.11, con11t..ant.ement.e .-dmirables 1"1ores, 

con rrut.as, cosechas,,. 

iNlumerables rrut.os, enriqu&cida con copia de 

c .... cada de 

o.ro y plat.a, 

que ca.i t,oca con •l dedo el placidistmo cielo, ¿por quién, 

ele ,,,.nt.e sanm, será Juzcada soledad únicament..e de let.l"as? 

¿Pllnctm0 de los lncenlos florecerá? ¿Todos serán 

¿Todos paupérrimos? ¿El cielo no inf"lulrá 

acrest.es7 

con su 

b•rúcnidad. sino para p.l'oductr abrojos por rosas, zarzas 

por Clol"es. vainas por f"rut.as, cizaña por- cosechas, plomo 

por- oro, Cierro por- plat.a, de suer-t.e que no sólo nadie 

sepa, sino que nJ. siquiera desee saber, más aUn, que no 

aborrezca las Jet.ras? ¿Quitin leerá est.as t.ont.erías y no se 

ri'.a; eat.a envidia de nuest.ra felicidad y no ae enoje? Tal 

vez Tullo apenas podJ"ía contener la lJ'a mezclada con la 

risa, •HCún lo que de él poco ha clt.amos, y ~ e.xplican 

las slcUient.es palabr- de él mismo: Hav (dice) algunas 

portes d• los compos. p•stil•mtes: otras .salubr•s; unas que 

produc•n oQudos 'tn'1•ntos; otras. n•cto.sr: todo esto •s 

producto d• la variedad d• cl.,lo y d• la desigual 

exhalación d• la.s tierras. 

LLeco a loa -unt.Ulo• que .,1 seiíor Mart.i propone a su 

adole-111cen~e. ¿Qut6 de-be responderse a esos? Nada, 

clert.ament.e, sino que, como sueítos de un enf•rmo se /tnt1en 
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QuibUS', si Juvenis IUe ndem necasset., solwnque 

vert.isset.?"' nost.ram saJt.em Mex:icum Cut. de caet.erts orbis 

hujus part.lbus t.aceam> salut..at.urus, a<llre pot.ulsaet. 

innumeros, non dicam Audit.ores, sed Macist.ros, quoruin 

praecept.ts 

lat.lnit.at.ls 

lnst.lt.ut.us 

purtt.at..e, •t. 

Cutsset. 

proprlet.at.e 

t.um 

••rvanda, 

In 

licet. 

Terent.lus eXUlaret. Cquem Domlnus Mart.I usque ad flrmament.um 

evehi t.> ne escam doceret.ur scrut.art tn st..ercore: t.um tn 

ut.rtusque Sophtae recesslbus praescrut.andls: t.um in juris 

ut.rlusque 

sensJbus 

sanct.lonJbus evolvendts: t.um in Sacrt eloquU 

Mlt.t.o plura, In 

addiscendis Jaborasset. ut.JUus, In vet.erum 

lnscrlpt.lunculis ext.rlcandls, quod nl1 aUUd f'oret. nial In 

aere pJscari, val if'dt.ar puer~rum lft\acam: abtcere. Et. non 

nullls aupersedens, quJ apud nos, •x nost.rtaque, cr-.:ta 

car-act.eribus non modo., sed et. .,_bralds, et. chaldalcts 

erudtt.t t'loruere non numquam, dabo Jibent.er Ulum apud nos 

In cr-cls caract.erlbus lnt.•Wc•ncll• ndnlme 1.,.t.ruendum 

(quod adeo, et. non lmmerlt.o, macnl f'aclt. 'º Domlnus Mart.I> 

Caet.erum quid lnd•? QW.aque in auo pulvere cu:rrtt.~• 

Jnnumera sunt. in nost.ra Amertca Idlomat.a lndorwn, quor\11'11 

plurima vlx queunt. expriml car..,t.erlb,., eoqo» 11pl..Sora, 
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uana.:s: visiones. St aquel joven les hubiera necado re. y 

hubiera cambiado de suelo, al visit,ar- a lo menos nuest.ra 

México <par-a ca.lbu- acet-ca de las demás part.es de est.e 

orbe), hubiera podido acercarse a innumerables,. no diré 

discípulos, sino ma.est.ros,. con cuyos precept.os habría sido 

inst.ru1do plenísima.ment.e, ya en la pureza y propiedad qu~ 

debe cuardarse en la lencua lat.tna, aWlqUe Terencio <a 

quien al señor Mart..í eleva hast.a el f'tl"rnam.nt.o) Jos 

dest.errara para que no J"uer-a enseñado a buscar el allment.o 

en el est..lérco1; 1 
• ya en hurcar los lucares t"ecóndi t.os de 

ambas sabidW"ías, ya en det.er-minar las sanciones de ambos 

derechos, ya en explicar los sent.idos de la Sacrada 

Escl'il.ura. Omil.o muchas ot.raa cosas, en cuyo aprendizaje 

habría t.rabajado út.lhnent.e que en dasctf"rar 

inscripctonclllas de los ant.icuos, lo cual no sería ot.f"a 

cosa que pe•car en el aire, o espant.ar- las mosca!ll a 

semejanza de los niños. Y, pasando por- alto a atcunos que 

ent.:s-e nosot.ros y de nosot.ros aJcunas veces f'lor-ecleron como 

erudlt.os no sólo en la l•t.ras criecas,, sino t.amblén en las 

hebraicas y caldeas, concedeJ"é de buena cena que -1 

joven podría ser 1nst.ru1do muy poco ent..r-e nosot,:ros •n el 

conoclmient.o de la ... crlt.ura crleca <lo . cual macnif"ica 

t.ant.o, y no sin razón, ei señor Mart.í>!
5 

¿Y de aquí, quo6? 

Cada W10 corre en su polvo. Innumerables san en nuestra 

América los Idiomas de loa Indios, muchos de los cuales 

apenas pueden expresar.• en car-ac~eres -y ~anto más 
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quo barbariora, nost.ra incenla, pro lndorum 

lnat.ruct.lone, quasJ slbl nat.uralia reddWlt.. En quot., et. pro 

quant.is, -re pot.uisset. Maclst.rosl Sed quid "flO ha&e aut19m 

n•qutcquam (n(lrata r•volvo• Qu(d ve ...aror• <tO> llunquid 

entm R•cla haec, et. Pont.if'tcta Academia, Colleclaque in 

quibus publlc• docent.ur t.ot. 

Rellclosorwn Convent.us, In prlvat.tm, sine 

Macist.ris? Sine bibllot.ecls? Sine llbris? Sine codlcibus? 

H. hercle pr-~r quos Minerva haec •-pe -plus inf"ulis 

sula condttcorat.os concelebrat., t.ot. Maclat.ros ad.Usaet. quot. 

tnvideret., non dtcam Europa, s~ At.henae: pr-t.er lfVlumeros 

libro•; t.ot. pot.utsset.. codlces evolvere, ut. Europam 

implerent., si, ut. sunt. ad illorum elucubrat.lonem Coecunda 

incenia, lucls publlcae edlt.ionem surrtcerent. 

f".cult .. at.es; quia nlmlrum, Dtvtsum (mperiwn cum Joue Ca111ssar 

hat..t. CU> Enuncleabo dlct.urn. 

Aurl, et. arcent.t• lmperlum Amerlca nost.ra profusisslma 

ext.eris lrnpert.tt.ur; sed suis opt.imam part.em, non auf'erendam 

ab lllls, •l•clt.: Llt.t.erarum scillcet. hnpertwn, verius 

dicam Emporlum, CUj\8 in conspedu t.anquam lut.urn 

-•t.imat.ur arcent.wn, et. aurwn nihil •-• ducit.ur: tncenta 

sctllcet., quae eo ampll..- celebranda quo pauperrima, et. 

" apnti 
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laborio•o• cuant.o más bárbaros-, y nuest.ros tncentos, para 

inat.rucctón de los indios, los vuelven casi nat.urales a 

ellos. ¡He aquí a cuánt.os maest.ros y para cuánt.as cosas 

podría haber acudido! aPero por quJ. revuelvo yo en vano 

astas cosas ingratas• áº por que me deteng.o• ¿Pues por 

vent.ura no exist.en est.a Real y Pont.if"icia Universidad y 

est.os colecios en los cuales :son enseñadas públicament.e las 

ciencias? ¿Acaso no hay t.ant.os convent.os de reliciosos en 

los que se enseñan prlvadament.e?16 ¿Sin maest.ros? ¿Sin 

blbllot.ecas7 ¿Sin libros7 ¿Sin códlces7 1Por Hérculasl, 

adumás de aquellos que est.a M1nerva'
7 

honra, condecorados 

muchas veces con su.s ínf~, a t..ant.os maest.ros habría 

podido acercarse,, cuant.os envidlaria, no diré Europa, sino 

At.enas. Además de lhllumerables libros, t.ant.os códices 

habria podido leer, que Uenarian Europa, si como son 

fecundos nuest.ros tncenios para elaborarlos, sus f"iacult.ades 

f"ueran suf"lclent.es para sacarlos a la luz pública; porque, 

sin duda, César tten"' dividido el imperio con Jtlpiter. 

Explicar9 lo dicho. 

Nuest.ra A!Mrlca part.lclpa pródlcament.• el lmperto del oro 

y la plat.a con los ext.raiios, pero •lisió para los •uyos la 

mejor part.e, que no ha de serles a:rrebat.ada por aquellos, a 

sab•r, el tmperlo de las let.r- -dicho .,... e>cact.am.nt.e, 

emporio-, a cuya vlat.a la plat.a se est.lma como lodo y •1 

oro no se aprecia en nada; es decir, los lncentos, los 

cual•• deben celebrarse mayorment.e cuant.o mú pobre• son y 
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quo. lit.t.eris avidisslma, spe amissa remunerat.lonl•, et. 

praemU: Quls .. nim Cut. Poet.a ceclnlt.) vtrtute"' amplectitur 

ipsam, praemia, si tollas• (12> 

CYJ Sed prohl Quot. verlt.at.ls hujus t.est.es In m,.dlum 

possent. producU 
7 2 Slt. unus pro mUle lst.lus oper-ls 

Auct.or, ut. me jam ad amicum convert.am, poat.quam, ne •xuia•• 
pat.riam viderer, libuit. pl"O U.la aliquant.ulwn exar-•; 

quia juxt.a monlt.um Tullil: Hon solu"' natl :tobls S'UlllUS'; s•d 

ortu.s nostri part•m Patria vindicat~ <tS> Pr-tAr ...,. 

quod, Nescio qua natal• solum dulcedine cunetas duc(t, (14> 

ut. Poet.arum quidam cectnlt.. T••t.l•, tnquam, Doct.or DomlnU8 

Joannes, qui t.ot. Ut.t.erarum mertt.1• cumulat.us, omntc•na 

erudlt.tone suf"f"ult.us, t.ot. exant.hlat.ts laborlbu., quin dlet 

alicujus pact.us fulsset. tnduct-, -t. quam •• In -... 

1n11Cnum llt.t.erarU orbls, Nlll ..i t-t.ar In Aeclpt.1..,. ....... 

mult.l• f'auclbum, per piure• alveo• evomer• conm.,.vU .. ; quid, 

pr••t.•r •eder• 7 
• tn cat.hedr• Saplent.1-1m.... N1Ct.U8 -t.? 

Caet.erum IW si t. sat.ls ipsum acire 7 ' 

popull pro i.borl• •ul remuner•t.lone: ln t.ent.um'" hact.e..-

••Pl•nt.lbus, et. 1-lplent.lbus -t.lafeclt., ut., non dlcam 

In Choro auperlorlb- •ecltbus, 

omnlum con.e-u dlcnu-

• .-dCcat 
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más ávidos de Jet.ras y cuando han per-dldo la esperanza de 

J:"ernuneración y premio. Pues ¿quién <como cant.6 el poet..a) 

abrazard la virtud misma. si se l• quitan los pr•mios• 

[VJ Pero ¡ah! ¡Cuánt.os t.est.l"os de e.st.a verdad podrian 

pr-esent.arse ant.e nosot..rosf Sea el aut.or de ast.a obra uno 

por mil, para volver-me- ya a mi anúco,, después que, para que 

no pal"eciera que yo f'alt..aba a la pat.ria, me parectO bien 

escr-ibtr un poco por ella; pues, secún et consejo de TulJo. 

no sdlo nacimos para nosotros. stno que la patria ut11dtca 

una parte de nuestro nacimte!Jnto. Además de que no s8 cdrno 

el suelo natal seduce o todos con su dulzura. como cant.ó 

alcuno de los poet.as. Test.ice, dlco, es el doct.or don Juan, 

quien, colmado poi" t.ant.os mértt.os llt.erarlos, r-espaldado 

por una erudición de t.odo cénero, acot,ado por t..ant.o• 

t.rabajos, sin que él hubiese pact.ado t.recua de nlncún día, 

después que se acost,wnbr6 a derramarse en el mar• mapnUlll 

del orbe lit.eraJ"to,. a semejanza del Nilo en el mar •cipcio,. 

por muchas bocas, por múlt.lples desembocadur-, ¿qu<I losró 

el sapient.ía:imo varón~ f'uer• de ••nt.ar•• en la ~t.edra? Por

lo demás, sea suf'Jctent.e como pi-emlo para cU,. el mismo 

saber, y la voz del pueblo como remuneración ele su t.r.t>ajo, 

De t.al modo sat.lsf'lzo hast.a ahora a sabtos e l"norant.es que 

muchas veces fue proclamado, por- consent.tmtent.o de ~, 

dicno de ••t.ar, no diré en los puest.os auperJores del coro 

de la tsl•sla, stno en la cát.edra de i1WJ>ect.or de 1a 

diócesis. Y aunque sepa yo que he de hacer violencia a .., 
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IUiU8 modest.t- vtm Ulat.urum f"ore, si dtxer-o: dtcam 

t..amen, quae ocUU met conspexere, cont.rect.averunt.que manus 

--· 
YialS est. a puero adeo vlt.ae ecrectam f'ormam tniisse, ut. 

atbt act.to ulla nunquam dedecorts7
d fuerit., tmmo majus 

..tdtdertt. ornement.um: Sctent.ta entm, et. ptet.at.e stmul tn 

tUo sedent.tbua, velut.t mercurtaUbus cat.enis, vtnct.os, 

audient.tum .. et. int.uent.tum animos ad se t.rahere f"uit. iW 

proprtum, et. f"amJUare. Ptondum• Sacerdot.alt caract.ere 

JN1Jtcnit.us, Doct.ol'Js t.amen Jnf'ula ornat.us, in no11t.rae 

Concr•c•t.tonJs Ecclesta Sacerdot.tbus sacra ractent.tbus 

lrw:el'vire non dest.tt.tt.: In eademque, Presbyt.er o~nmt.us, 

post. quam In C.t.!wdra, vel tn aucpat.o doct.rtnai, et. 

eJoquent.ta in st.uporem rapt.averat. audit.ores, non mtnus, et. 

specf;at.ores humlltt.at.e, qua t.anquam slbt proprtum 

arroeavtt. huc Acoltt.I mtlll\S, t.hurtf"lcat.urus 7 7 

Chrtst.o Domino tn Sacrament.o dum pro t.empore def"ert.ur 

tnt.ra ••pt.a, Sacerdot.tbus procttSSSonallt.er7
• lncedent.tbus. 

Nost.rae Concr•sat.tont quam qui maxt""' t.am addtct.ua, ut. 

qu9Si nobta cont.ubernalem no•t.rt Inst.tt.ut.I aect.at.orem, 

deCell8orem, et. pro po-e auo7P propacat.or-em experiamur-: 

quo vot.o t.um in Ecclesia, t.um in ext.erorwn Orat.orio, t.wn In 

Orat.oru• ve-rt.tnta rrequent.er Yerbt dtvtnt praeco adeo 

•Nond,_ 

" Orator'i(.s-
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modest.ia si lo dico, sin embarco, diré lo que mis ojos 

cont.emplaron y t.ocaron mis manos. 

S. le vló desde niño ent..rar en una forma de vida t.an 

•erecta, que nunca ntncuna acción fue causa de vercüenza 

para él, al contrario, le añadió mayor ornament..o. Pues 

asant.ándose en él al mtsmo t.lempo la ciencia y la piedad, 

le fu. propio y familiar al.raer hacia si, licados como con 

las cadenas de Mercurto!• los árdmos de quienes lo 

escuchaban o miraban. Todavía no mal"cado con el caract..er 

aacerdot..al, ornado sin embar-co con la ínfula de doct.or, no 

dejó de servir a los sacerdot.es que celebraban en la 

lclesia de nuest..ra concrecación. Y en la misma, ordenado 

presbit.ero, después que en la cát.edl"a o en el púlplt.o con 

su doct.rlna y elocuencia había arrebat..ado a sus oyent.es 

hast.a •l est.upor, y no menos a los espect..adores con su 

humJldad, por la cuat como propio se arrocó hast.a ahora el 

oficio de acóllt.o, había de lnce~ar a Crlst.o Señor en el 

Sacrament..o, mtent..ras, secún las ctrcwwt.ancias, es 

conducido ent.re cuardias, en t.ant.o que los sacerdot.es 

avanzan en procesión. Es t.an adict.o a nuest.ra concrecaclón 

como el que más, de t.al manera que lo sent.tmos como nuest-ro 

cont.uberna.l, y como secutdor, def"ensor y, secún su 

posibilidad, propacador de nuest.ro lnst-tt.ut.o. Con est.e 

deseo, ya en la tclesla, ya en el orat..orio de los ext.ernos, 

ya en los e,Jerclcios vespert.inos del orat.orio 

f'recuent.ement.e es oído est.e preconero del Verbo Divino, de 
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eloquens, et. Christ.tanu.s audit.ur, ut. f"acundia, et. pi•t.•t.• 

in admtrat.tonem, stmul et. compuct.tonem audtent.lum rn.nt.es 

exclt.ent.ur, et. corda: quo et.tam vot.o nost.rl prlml 

Praeposft..l Domini Pet.ri de A.rellano, et. So-• vit..a"n 

elucubravtt. erudit.o, et. perelecant.I st.Uo, quam praelc.:. 

mandavit., et. rnajorl ex par~ auts sumpt.lbus. Et. parit.er 

eodem vot.o Conclonum Pat.rts Ant.onJI Ouillen tst.tum nost.r .. 

Concrecat.ionis Presbyt.eri cat.echet.tca, et. moralia document.a 

cont.tnent.tum, quas oct.o ceplsaent. volwnlna, duo praelo 

dedit.., dat.uru.s et. alia sex, nist pro expensls f'acult.at.es 

st.et.issent.. Sed hoc vot.o, ~ non penstt.avtt.? Et. quae, ut. 

pot.uit. opere non complevtt. Sanct.I Parent.I• nost.rl Phtllppt, 

ejusque Concresat.tonls, et. lnst.tt.ut.I 1U1MU>t.lsslmU9? OUI nlsl 

nobtscwn decere sub eodem t.ect.o, def'ieri nihil tt.:1-enum 

vlde•t.ur, ut. no11t.r- -crlb•t.ur Concrec•t.tonl; -

Ora~rto admclt.us, ext.er voce t.enl.B, ••u equlvoce debeat. 

nuncuparl~ Quid ult.ra? 

Ex quo Ca juvent.ut.ls nempe f"lore> A..-- In ....,.t,.,_ 
Concr•s•t.lonls -dibum erect.- <et. - Doct.or Domln

Joannes In quamdam ex •ulls Unlvermt..t.ts t.rmwt.ullt. po8t. 

.Uquot. annos> no-n dedlt. ejum .iumnum, ln.tsne rutt. 

vtrt.ut.ts exemplar, et. doct.rtnae, Jn allorwn quoqua 

ut.IUt.at.em praeclaros f"..:lans ef"f"luere f"ont.es, f"or-

11 cuncupar( 
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t.al modo elocuente y crlst.iano, que 1am ment.e• y lo• 

corazones de los oyent.es son movidos a admiración y al 

mismo t.iempo a compunción por su f"acW'Kila y piedad. También 

con est.e deseo elaboró la btocrafía de nuest.ro primer 

prepósit.o don Pedro de Arellano y Sosa con sabiduría y muv 

elecant.e est.Uo, la envió a Ja tmprent.a y, por la ma)'or 

part.e, a sus expensas~" E tcualment.e por est.e mismo deseo, 

de los sermones del padre Ant.onio OuUJén, presbit.ero de 

est.a nuest.ra Co~re~ación, cont.lenen enseñanzas 

cat.equét.ica.s y morales, y que habrían abarcado ocho 

volúmenes, dio dos a la imprent.a, y habría de dar los et.ros 

seis., si sus posibilidades no se hubiesen det.enido ant.e los 

cast.os~º Pero por est.e deseo ¿qué no planeó? Y ¿~, cuando 

pudo, no llevó a obra, amant.ístmo de nuest.ro padre San 

Pellpe y de su Concresación e Inst.tt.ut.o? Parecerf• que 

hast.a ahora nada le f"alt.a sino que viva con nosot.ros bajo 

el nú:smo t.echo, par-a que sea adscrit.o a nuest.ra 

Concr•cación; aunque adm.it.ido en el Orat.orlo, ext.raño sólo 

de nombre, así sea equ{vocament.e, debería ser declarado. 

¿Qué más?. 

Desde que Ces decir, desde Ja J"lor de la juvent.ud>, • la 

academia est.ableclda en el edtf"tclo de nuest.ra Concrecaclón 

(la cual el doct.or- don Juan después de atcuno• años 

t.rasladó a aJcW>a de las aulas de la Universidad>, le dio 

nombre su alumno~' f"u. ejemplo irwicne de vlrt.ud y 

doct.rina, haciendo f"lutr f"uent.es limpísimas t..mbllln para 
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derlvari, aqu¡IS' divldens in plat.els, conchae stmUis, de 

qua quidam ceclnlt.. 

Concha prius se se liquidis tng:ur{litat undis, 

Tuncque superfusas plena re/undit aquas. <t5> 

o quot. ex at.adit.orlbus ejUS' post.ea vldimus in succest.ts, 

demlrat.i sumus in Cat.hedrls, lnf"ulls decorat.os, in 

parochialibus Ecclesiis rat.ionaJium crecum Past.oresl lmmo 

et. in Cat.hedralJbus Praebendal"um, Canonicat.uwnque pot.lt .. os, 

supra ~lst.rum evect.os dicnit.at.e, quos sclent.ia ipse 

superabat.., •t. Macist..eriol Nec mirum: Rara est conjunctio 

virtutis, et /ortunae, pra11sertim in modesto, ll!'t Sapiente. 

<16> Lip11lus sctolpslt.: t.ranquUlo !.amen an1mo f"ert. s_,,lens 

quemcunque caaum f"ort.una lnvexerlt.: quia, ut. nos docuit. 

Sanct.us Ambroslus, Non attollitur pros1>9ris, non tristibus 

rnergitur: Ubi enim SapifHltiae, ubi uirtu.s, ibi con.stantia, 

et /orHtudo. <17> Hls clypeat.us vtrt.ut.lbus Doct.or Eculara 

superbae responsavlt. f"ort.W\A, pal"at.urus a:lbl mellorem: non 

en1m•0 vlt.ream, quae t.unc cum splendet frangi.tur Cut. 

cum Publio Mino Joquar) s-.d phmquam auream permant.t.D"'am 

omni aevo: Sap!•ns <Juxt.a SyracJd111 oraculwn> in populo 

hered(tab!t honoreM. et nomen (ll(us •rit u!vens (n 

a•ternum. <tB> Stnt. hujua operta h1 t.res t.oml t.ot.tdem ln 
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ut.illdad de ot.ros, y haciendo que se derramaran f'uera, 

dividlendo las acuas en canales, semejant.e a Wla concha, de 

la cual ~uien cant.ó: 

La concha prim.ro se hunde fin las liquidas ondas 

V• entonces Ueno, d•rroma las aguas superfluas. 

¡Oh, a cuánt.os de sus oyent.es vimos después en los 

púlpit.os, admiramos en las cát.edras, honrados con las 

ínCulas, en las iclesias parroquiales corno pastores de 

creyes racionales 1 Más aún, también en las cat.edrales, en 

posesión de prebendas y canonicat.os, elevados sobre la 

dJcntdad de su maest.ro, a quienes él núsmo superaba en 

ciencia y mactst.erio. Y no debe admirarnos: e.s rara la 

conjuncidn de virtud v fortuna, .sobre todo en el modesto y 

sabio. Así escribió Llpsio~2 Sin embarco, el sabio lleva 

con ánimo t.ranquHo cualquier suceso que Ja f'ort.una le haya 

t.raído. Porque, corno nos enseñó San Ambrosio: no se ensalza 

con las prO.speras, no se hunde con las ad\Jersa.s; pues donde 

1tstd la sabiduría, donde estd la virtud, ahi 1tstdn la 

constancia v la fortaleza. Escudado con est.as vlrt.udes, •l 

doct.or Ecuiara reslst.16 a la f"ort.wia soberbia, dispuest.o a 

prepararse una mejor: ciert.ament.e no de vidrio, que cuando 

r•splandece se rompe <para decirlo como Publlo Mino>~• sino 

más que de oro, que ha de permanecer t.odo el t.lempo. IF:I 

sabio Cde acuerdo con el oráculo Slráclda> Mr•dard .,¡ 

honor •n •I pueblo v su nombr• estard viviente ha.s-ta la 

eternidad. Sean est.os t.res t.omos de est.a obra ot.ros t.ant.oa 
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vil.e propacines nost..ro Doc:t..ori fellcio .... m vit.am, -Sapient..ia t.ribuit. possessori suo. lnaupttr et. prist.tnurn 

honoris cradum et. dicnit..at.ts. quem semper obt.lnult., 

et.tam corporis cuat.odia educt.o permanaurum, 

praesaclent.es. cum somnio conCerens:, non 

det..rect.o conject.or•m acere. 

Vtdebam Cdormlens> corafll ,... uitafR, (19> narravit. 

expercef act.us Pincerna. Visi.lans, cua:t..odiens 

super illud, optm suum nomtAr Doctor Ecuiar• coram se 

vldebat., quin t.erca vert..eret. aliquando,. haerens semper 

obt.ut..u in iWus elucubrat..lone, nunquarn qutescens donec 

quaecunque copt.abat. perf"lceret.. In qua .rant tr•.s 

propagines: <20> quae huml depressae, et. consepult .. -

fert.lUores emersunt., ut. advert.lt. Pat.er Oliva: <21> En 

t.rla haec: volwnlna, - dep~, et. co.-pult.a prb• In 

<22> Vlslnt.I annorum spat.lo, quo ·-- ext.lt.it. Moderat.or, 

hoc op\8, non mole dumt.ax.t., 8ed perf"ect.lone crevlt. tn 

scllic•t. dtrect.l-1me concludent.ia, •uct.or..,.nt.ai t.um 

ConciUorum, t.um 

arenam, roborant.la t.be•••· Et flores uvas 
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sarmient.os en la vid, que presactan a nuest.ro ~r un8 

vida más feliz que la que Ja sabiduría concedió a su 

poseedor, y, además, el príst.ino Cl"ado del honor y la 

dicnidad que siempre obt.uvo y que ha de permarwcer cuando 

él haya sido liberado de la cárcel del cuerpo. Combinando 

las vicilias con el sueño no me rehúso a hacer el papel de 

adivino. 

Veia <durmiendo) una vid ante ml, narró desptert.o el 

pincerna. Vi~ilant.e, y cuidando sus vicUJas sobre ella, 

nuest.ro doct.or Ecuiara vela su obra ant.e si, sin que a.lcuna 

vez le volviera las espaldas, clavada siempre la vtsLa en 

su ttlaboractón, y sin descansar nunca, hast..a qua llevaba a 

t.érmlno cuant.o pensaba. En la cual habia tres .sar111iento.s. 

Los cuales, hWldidos en la t.terra y sepult..ados, surcen más 

f'ért.Ues, como adviert.e el padre Oliva~' He aquí est.os 

t.res volúmenes que, hundidos r sepult.ados prlmel"O •n .... 

secret..s deliberaciones y en la int.lmldad de su aut.or, 

surcen Cert.U.istmos. Cr8'cian poco a poco en pfllllJ:s. En el 

espacio de velnt.e años en que sobresalió como rect.or de la 

cát.edra, ••t.a obl"a, no únlcament.e por el ........V.O, .tno poi" 

la perrecctón, creció en cemas <yo diria en prectoeialmM 

maroclll"it..aa>, •• decil", en arcumen~ que conclupn muy 

dlrect.ament.e, en t.est.imonlos, t.ant.o de lo• concilio., como 

de loa Sant.os Padre• y t.ambién de la secrada Eacrit.ura, los 

cual•• son exhibido• en la arena lit.eraria y clariaimament.o 

conf'irman la8 t.••is. Y de:s:pue:s: de las flores Maduraban las 
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maturescere:•zc23> · i Floret. hoc opus t..ot. cliasert.at.tonibus 

concruent.1-ma serte, t.ot. quaest.tonibus rect.lasima 

rat.lone, t.ot. -••rt.is mira conexione disposlt.is: Cloret,que 

st.Uo, et. venust.at.e : sermorús; humlli f'r-crat. moderat.lone, 

qua Doct.ores, quos sect.at.ur, commendat., et. reveret.ur, 

quos respuit.: et.si, nec Saloman In ornnJ. clorla sua 

coopert.ua -t. •lcut. unus .,. f'Jorlbus: qual.ls hujus operis 

slorla t.ot. vest.it.l, et. ornat.I Clorthl.B, t.errntnorum 

scHJcet. proprJet.at.e, dicu:rsuwn proCuncUt.at.e, probat.lonum 

sollcUt.at.e, •olut.lohum denique clarl t.at.e? Post. 

quom mat.urescunt. assert.a: omnia enlm mat.uro examine, non 

t.enacl t.at.e judicU, · ••d verl t.at.is .....,r• 

t.rut.lnam .dducunt.ur. 

<24> Non In manibus; 

Caltc•mqu• Pharaonis 'In manu 111ea: 

quia non Jaeva Res! minist.rat.urua 

erat. Pincerna: lllhU non deJCt.errime In hoc opere unica 

•ul auct.orla manu,. quod plurlmas posclt., elucubrat.o, 

donec uit.lmam poneret. f'eliclorl auspicio dum Rssts Resum 

calicem t.enet., doct.rtnae, sctllcet., ort..odox-, qua Domino 

ndnist.rat.urta lnvisUavlt.. TuH .,..(10 uuoS", •f expreS"&:i út 

CaHc-. qu- ten.t>GM, et trad(d( poculwn Pharaon(: <ZI> 

Sic Pincerna INl •omnU narrat.lonem concluslt.: Et. ad hoc 

vlslli- euaa noet.er Doct.or direJdt., ut. In ort.odo-

et. jucllclo, 
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uvas. Est.ai obra f"lorece •n la concruent.íslma serle de 

t.ant.a8 dl-l"t..clones, en la rttct.íslma l"azón de t.ant.as 

cuest.lones, en t,ant.os -•rt.os dispuest.os con admtr.ttle 

conexión. Florece •n el est.Uo y la cracla del discurso; 

perfuma en la humilde moderación con que recomienda a los 

doct.ores que •lcue, y respet.a a los que rechaza. Y, sl bien 

ni Salomón en t.oda su clorla se cubl"ló corno una de las 

f'lores~' ¿cuál será. la clorla de est.a obra, vest.lda y 

adornada con t.ant.as f'lores, es decir, con la pl"optedad de 

los t.érminos. con la proCwldidad de los discur8os, con la 

solidez de las pruebas, y f'lnalmentA con la claridad de las 

soluciones? Después de ést..as maduran los asert.os: en 

ef'ect.o, t.odos con m.aduJ-o examen, no con t.enacidad dtt 

juicio, sino con el amor de alcanzar la verdad, son 

llevados a la balanza. Y el cdHz del Faraón en mi 111<1no. No 

en las manos, porque el pincerna no iba a servir al rey con 

la Izquierda. Neda hay en est.a obra que no haya •ido 

elaborado muy dlest.rament.e por la única mano del aut.or, 

cuando extce muchas, hast.a ponerle la últ.lma, con más feliz 

auspicio, mlent.r- t.erúa el cállz del Rey de reyes, es 

decir, de la doct.rlna ort.odoxa, sobre Ja cual veló, pues 

había de servir al Señor. CoQl. pues, las uua.s y las 

exprimí en el cdliz qu• tenla y entregu-' la copa a! Faraón. 

Así concluyó el pincerna la narración de su sueño. Y a esto 

d.Jrlcló nuest.ro doct.or sus vlclllas, a que, después de 

haber exprimido sus asertos bajo un dlct.amen y Wl juicio 
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quasi sub t.orculari. post. quam assert.a sua expressisset. 

vinum, f'aJerno melius, inl"underet., Domlni Opt.lmi Maximt 

poculum obl.at.urus, cujua ad cJol"tam, hoc adort.u.• enf~ 

opus. prosequut.us est., et. perf'ectt.. Qua propt.er, •t. ut.. 

omnes, quos ille invtt.at., btbant. amlct, et. tnebt.tent.ur 

charisa:Jmi, a cella prodeat. in lucem: Tresque tst.1, in quos 

diduct.wn est., seJect.tsstnú t.omJ in caet.eras orbts part.es 

nwu:U mit.t..nt.ur f'Jdissiml de hujwr Aft>9rica• noat.r-

lndlcJs edoct.ltt"i, quomodo a lit.t.erla non abhorreant., nec 

tant.um scire cupiant., sed sctant., non modo codices, 

librosque evolvere. S&d •t. sapient.iaslme elucubrare. 

Propt.er ha.e omnia tctt.ur, quae hact.em.w, licet. obt.uso 

Clllamo, delibavt: pot.l.ssimwnquem, cwn In t.ot.o hoc opere nil 

bonis morlb':'-• resllaque pr-t.lcls non 

corwent..aneum tnvenertm, ut. 

slbl jure ,_rlt.o vlndlc...-e censeo. s.lvo et.e. Hoc ,_...., 

Judlclwn, quod numerls sequent.lbua claudo. 

•ador8US 

,. ortho>Ct.Ull 
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rect.ístmos, como bajo una prensa, vert.lera en el cáliz de 

la verdad ort.odoxa un vino mejor que el fal•r-no, p.._s había 

de ofrecer la copa al Señor Optimo Máximo, para cuya clorla 

emprendió est.a obra, la prostcu16 y la llevó a t.érmino. Por 

lo cual, y para que t.odos los amicos carístmos a quienes éJ 

invita, beban y se embrtacuen, salea de la celda a la luz. 

Y est.os t.res select.íslmos t.omos en que est.á dist.rlbuic::t.., 

sean enviados a las demás: part.es del orbe como mensajero• 

Cldelisimos que han de enseñar acerca de los indianos CS. 

est.a nuest.ra América, cómo no abominan de las !et.ras ni 

sólo quieren saber, sino que saben; no sólo hojean códices 

y libros, sino que t.amblén Jos elaboran saplent.islmament,e, 

Por t.odo est.o, pues, que hast,a aqu1 apunt.é, aunque con 

cálamo grosero, y sobre t.odo, puest.o que no encont.ré en 

t.oda est.a obra nada que no sea ort.odoxo ni conforme a las 

buenas cost.umbres y a las pr~mát.lc- rectas, opino que con 

derecho y rmirtt.o vindica para sí el permiso para que •• 

mande a las prensas. 
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Roe opum tn cunct.-. cru- luat.rat. Phoebu:s in orbe, 

Ir• pJac- pot.ert.: 

s ... t. ubl qui, pJacls lnf"llct.ls, dec•re f'lncunt. 

Nos prope Ctmrnerios. 

Exulat. • nobls, ut. creclunt., Alpha: Repert.a 

omec• qualls erlt.'l' 

Heredes primae cum stmus ortclne culpae, 

Nec cupidos valult. 

Dtscendi salt.em a.ntt.or producere prlm\B, 

Slcut. et. lll• f'ult.'l' 

Non W>qUam nos decepl.saet. In arbor• Serpens 

Callldl t.at.a sua'l' 

l..aet."-o t.ant.um rlvo llbabbnus'l' Herbl• 

Slv• -porlf'erl•'l' 

Ab•lt.. Et. Europam quam prlmum perclt.e llbrl: 

DuJcla vest.ra t.amen, 

F•W• ..:1 tnat.ar •runt. manant.ls lumlna, verba: 

Aperiant.ur •I•, 

C..Cut.lre •uo f'eclt. quos st.ercore Proene, 

lle•clo qualls, adhuc: 

Ut. t.ot.ldem •lt.1•• quot. doct.a volumlna, specla~ 

Quae speclosa nlmls 

• .specla : .S"P9Culam 
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bt.a obra a t..oct.. las r•ciol19s que Febo recorre 

en el orbe, podrá ir, 

donde ~ qui•ne8, conCundi.,_ las reclones, lmaclnan 

Cf'» nosot.ros vivimos cerca de los cimertos.10 

Eat.á dltstArr.ada de noaot.r09, s•cún creen, el all'a. ¿Cuál 

om.ca será encont.rada? 

ColftO somos herederos por ortcen de la primera culpa, 

el primer p8dre ¿no p...SO 

•ncendrarnos d•••os09 por lo menos de aprender 

como él mismo fue? 

¿Hwlca nos habl'fa enc..ñ.cso en el ú-bol Ja serplent.e 

con su ast.ucta? 

¿Solanwnt.e beberemos en el río Let.eo?ª 7 ¿O sólo 

hl•rb- soporif•r- ? 

Lejo• de aqui. Y lllU'chaoa, libros, cuant.o ant.es a Europa. 

V~•t.r- dulzUl'as, sin embarco, 

a semejanza de la hiel, ser"'1 lo8 ojos y las palabras del 

médico: - 11• l.. abran a aquellos 

a qui•ne• ProCh9 • • h1zo enc::ecuecer con su ••t.iércol 

- no .. cuál- aUn-, 

para que ••ali•, cuant.o• doct.o. volúmene•, ot.ros t.ant.os 

.. pejo9 que reflejen las eximias bellezas 

22. 
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Auct.oris ref"erant. hujus deK:orant.1a nwnt.em: 

Si t.amen haec valeat., 

Hls, Ucet.. ef"f"ect.is a se ipso, t.ot.a ref"erri: 

Plurlma quippe lat.ent., 

MiWa quae spec::ula ha'Ud ref'erent.; Pro mi.lle, volwnen 

Quodvis In hoc ope..-. 

Hoc Europaeus, veJ sit. quieuntqUe per orbem, 

Consulat.: Asptcet.. 

Auct.or, qua f"ulcet., lucem; proprt~ t.enebras: 

Shuninua ex oculls 

Excut.tet.. f'ort.asse Juem; lipplr-e rrequent.er 

Quae &xaclt.abat. _, 

Et. nos occidua ex America credere Faunos, 

CFol't.e vel ex 5at.yzola) 

Silvanos, vel quae stnt. nescto monst.ra,. recuset.. 

Noa homlne• f.clet., 

SI hwx: lecat. Auct.ol'em. Ol'at.es cut Mexlcus alma 

S•mper, et. ult.ro r.f'ert.. 

Mexicl In domo Concl'ecat.lonls Orat.ol'll, 

l(alendlll JuUta annl Dolldnl 174"-



que decoran la ment.e de est.e aut.or, 

si con t.odo, t.oda ella 

pu.de ser ref"lejada por ést.os, aunque realizados por él 

mismo. Porque muchos est..án ocult.os, 

mil espejos que no reflejarán. Por mil, cualquier 

volumen de est.a obra. 

Est.e el europeo, o cualquiera sea por el orbe, 

consult.e: observará 

la luz con que su aut.or brilla y sus propl- t.lnlebtas; 

o, c\lahdo menos, de sus ojos 

tal vez sacudirá el cont.acio que frecuent.ement.e 

lo persecuí• y cecaba; 

y renunciará a creernos, a nosot.ros, de 1a occldent..al 

América, faunos Co t.al. vez dt.lros> 

•Uvanos~P o no se qui et.ros MO,.t.ruoe haya. 

!los hará hombres, 

si le" a est.e aut.or. A él la alma México siempre 

y de buen erado le est.á acr..s.cida. 

En México, en la c-• de la concrec..:Jón al Orat.orlo, 

en laa ICal•ndas de julio"º del año del Señor de 174~. 

~. 
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< !IOTAS ) 

<t> Arlst.. li. macn: moral. 

(2) Mend. In Vlrld. lib. 4 prob, 6. 

(3) Eman. Hal't.ln. t.om. 2. Ep.16. 

(4) D.D. Solorz. de J\ll'e Ind. t..2. llb.1. cap. 2. 

Dr. C...den. In problem. Indl. lib.3. cap.2. 

Card. Clenfuec. In vlt.. s. Borcl- lib~. cap.6. § 4. 

Conde de la Oran. In poem. S. Rosae a S. Maria. 

Henr. Mart..in. en el Report... de los t.iempos, t.ract..3. . 

cap.13. 

Dr. Clsner. Slt.lo de México. fol. 84.B. foLU3.B. 

Valdec•bro. Ooblerno moral · de los anlm. lib.64. cap.34. 

lliust.. 

D. Fr. A~el. Manl'lque, In 

Vide - pi urea 

nuncupat..ori•. 

<!!> Clc. lib. unte. de Fat.o. 

<6> Clc. orat..2. -eraria ad f"ln. 

<7> Ovld. met.ain. OMCt..7. 

<8> Clc. lib.1. de dlvln. cap.36. 

<9> Horat.. de Art.. poet.. 

<10> Vire. Aene.2. 

<tt> Vll'c. 

<ta> Juven, -t..10. 

pomp. 1 Ülleb. Phllip. III. 

apud Auct.orem In Eplst.ola 
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(l) Arl11t.ót.111- en el libro de la Horal Ha<¡¡na ... 

(2) Mendosa en el Vú-(dario libro 4, prueba 6.oz 

(3) Manuel Mart.í t.omo 2, cart.a 16. 11 
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(4) El doct.or señor Solorzano, D6l Derecho Indiano. t.omo 2, 

libro to., capít.ulo 2.84 El doct.or Cárdenas en Probl•mas 

de las lndta.s. Ubro 3, capít.ulo 2.
3

' El Cardenal 

Ctenfuecos en la Vida de San Bor ja, libro 5 capít.ulo 6, 

{,4.
10 

El conde de la Granja en el Poema a Santa Rosa de 

Santa Hari.a.
87 

Henrico Mar-t.ínez 'en el Reportorio d• los 

tiempos, t.rat.ado 3, capít.ulo 13 ... El doct.or Cisneros, 

Sitio de Hextco, Colla 84 B, Collo 113 B.8
P Valdecebro, 

Gobierno moral de los animales, libro 64, capit.ulo 34. 

llust.raciones. 
40 

Don Cray Ancel Manrtque en Pompa /tJnebre 

de f'•lipe 111.'' Ve muchos mú en la epíst.ola nuncupat.orla 

del aut.or.•z 

(3) Cicerón, libro único acerca del hado.
41 

(6) Ckerón, discurso 2 .sobre la ley agraria. hacia el 

flnal.
44 

<7> Ovldio, Hetamorfosis. sección 7.'' 

(8) Cicerón, libro to. De- la adivinacidn, capít.uio 36.'0 

(9) Horacio, Arte poética.'1 

ctO> Vircllto, Eneida, 2.•• 

CU) VlrcWo.•P 

ct2> Juvenal, Sdtiras to.50 
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<13> Cte. de Of'f'. 

<14> Ovid. lib.!. de pont.o elec.4. 

(15) Jacob. Bill. lib.2. 

<16) Llps. llb.2. de admir. c.15. 

(17> S. Amb. Epist.. ad stmpllc. 

(18) Eccli. c.37. v.29. 

(19) Cien. c.40. v.9. 

(20) lbid, vers.10. 

<21> Oliva In Cien. 

(22) lbid. 

(23) lbid. 

(24) lbid. k 11. 

(25) lbid. 



<1.3> Cicerón, D• los d9beres.:J1 

<14> Ovidlo, libro to. O..sd• •l Ponto, •lecí• 4,,. 

<15) Jacobo Bllly, libro 2."" 

<16) Llpslo, libro 2 de admiranda capit.ulo ts:" 

(17> San Ambrosio, Epi.stola a Simpliciano.'' 

Ct8> Ecl•sidsttco, capít.ulo 'Yl, versículo 29.50 

<t9> Chln•s(.s, c•pít.ulo 40, versículo 9.:J7 

C20> lbldem, versículo to.'• 

<2t> Oliva, in <Jenesim.'"' 

<22> Ibldem.00 

<23> Ibldem."' 

<24> Ibldem, versículo tt.oz 

(25) lbldem. ... 

as. 
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NOTAS AL TEXTO LATINO 

t. dum. Tiene mat.iz causal CBassols 11, 352). 

2. tali ... imperio. Ablat.ivo absolut.o con mat.iz condicional. 

3. In deliciis ... habeo. In del1.ciis habere: t.ener Cuna cosa) 

en est.ima CGa.f"f'iot.>. 

4. Hoderator. Precept.or de la juvent.ud, maest.ro CLewis and 

Short.>. 

5. Ex munere. Ex t.iene aquí sent.ido ele causa u ericen. 

6. utroque... pollice. Pollice utroque laudare; aprobar 

ent.erament.e CGaf'f'iot.>. 

7. utpote qui. Relat.iva causal. Indica la causa subjet.iva 

Cllaf'f"lot.), 

B. sidus. A t.rlbut.o del ant.ecedent.e de qui. 

9. Integer = integre CForcellini). 

to. laudaba. El complement.o direct.o es eu111, sobreent..endido, 

por la cercanía de ei. 

11. suspectum. Se ref'iere a plausorem. 

12. licet. Conjunción concesiva. 

13. a capite ... ad mala. EJrepresiones usuales pAl"a indicar 

que aJ.co se realiza t.o~nt.e- CForceWni>. 

14. animo perlustravi. Perlustrare animo: recorrer 

ment.aJment.& COaf.,.iot.>. 

19. sola. Adjet.ivo, se refiere a amaenitate. 

16. amaenitat•. La Corma cláslc• es amoenitat•. 

17. paginae. Pagina,ae: escrlt.o. Se usa para de•icnar l.-
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Sar;radas Escrit.uras <Le\o'is and Short.>. 

18. his .• .solutis. Ablat..ivo absolut.o. 

19. vel. Aquí t.iene acepción in• .. ensiva. 

20. quae. Ant.eposición del relat.ivo. 

21. aliis. Se ref"iere a uerbis. 

22. queis = quibus. 

23. magni faciendum. Hagni. c-enJt.ivo de est.imación. HaQni 

/acere: apreciar mucho CBassoJ.s l,!39). Exist.en Jos verbos 

compuest.os magnificare y magnifacere: gran 

import.ancia a CGaf"f"iot.). 

24. ausus fuit. Esta f'orma de perf"ect.o es muy usada por est.e 

aut.or. 

29. Provincialis dignissimus. At.ribut.o de qui. 

20. quae. Ant..eposición del relat.ivo; su ant.ecedent.e es nova 

et vetara. 

27. iure optimo: con la mayor just.icia, muy merecidament.e. 

28. eo quia. Eo: adverbio; preanuncia la oración causal 

sicuient.e <Ernout.>. 

29. primus. Aposición de Joannes Duns Scotus. 

30. cum ... utatur. Ot"actón causal. 

31. ut exiret. Oración consecut.tva. 

32. plusquam par 

destdet"at.1 vo. 

sit. Entiendo est.o subjuntivo corno 

33. considerantes quod. No es insóllt.a la construcción con 

quod de verbos que normalment.e ricen complet.tva de 

lnf"lntt.lvo <Cf"r. Ernout. 398-9). 
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34. antiqua.s. At.ribut.o de quas. 

35. scilicet. Adverbio. 

36. lis sit sub judice. .Adhuc .sub iudice lis est. La cuest.ión 

est.á bajo el juez, est.á indecisa. 

37. calculum apponere. Añadir un vot.o. Calculus,i: lit.: 

piedrecilla <usada para vot.ar>. 

39, adamus.sim o ad amussim. Secún la regla. 

39. volutatus. Part.icipio pasado act.ivo. 

40. Sed .. .satts. Expresión elípt.ica. Debe sobreent.enderse 

dixi u ot.ro verbo semejant.e. 

41. quam. Adjet.ivo. Se ref"iere a mensam. 

42. ex tune: desde ent.onces <Lewis and Short.). 

43. exhausta fuerit. Véase not.a 24. 

44. celebrem. At.ribut..o de eum, sobreentendido. 

45. configere curas: poraer cuidado COaff"iot.>. 

46. per 1ntegram lucem: durante t.odo el día. 

47. qui audierant. Tant.o el ant.ecedent.e como el verbo de la 

oración est.an sobreent.end.idos. 

48. stupentibus. Ablat.lvo absolut.o. 

49. aud'l.torem. Audtt.or (qui audtt, discipulus>, discípulo 

<Lewls and Short.). 

SO. tondet ... mulg•t. Present.e con sent.ido desidel"at.tvo Cele 

int.ención). 

!31. 1Eugepael Transcripción de la lnt.er jecclón crieca 

¡ctiréna&I: bien,. bl"'avo, cier~ent.e CForceWnt>. 

92. In quem. El ant.ecedent.e no est.ili expreso. 



'3. quos. El ant.ecedent.e no est.á expreso. 

54. legisset ergo. Prót-asis con supresión 

condJcional. 

55. ergo = gratia, causa. 

XLVI 

de la part.ícula 

~. tenere se in suo p~llicula. Contenerse en sus límit.es 

<Oaf"f"iot.). 

5?. cum.. Conjunción con mat.iz ca\JSal 

98. vtd&amur. Const.rucción personal. 

59. albwn calculum adiicere. Aprobar CGafflot.), 

60. praeter speciem stultus tJtsse. Ser más t.ont.os de Jo que 

parece. 

61. oblicuo. obliqt1us Coblicus>. a, um: envidioso, host.11 

<Oaf"f"lot.). 

62. ad minus. Est..a expresión pal"ece calcada sobre la 

correspondient.e expresión cast.ellana. 

63. preseferunt = prae se ferunt. 

64. Vernont1bus floribus. Ablat.ivo absoJut..o de mat..iz causal. 

6a. sibi se. Fórmula reciproca, equivalent.e a aUom ali. No 

he encont.rado t.est.Jmonto de ella en Jos aut.or-res clásicos. 

66. pattentissima. Patiftns: condescendlant.e <Oaff"lot.), 

67. decltnatto,.ts. Declínatto, onis: clima CGafflot.). 

68. absque. Preposición de ablat.ivo. 

69 • .solumquo vertisset. Vertere solum: emig-rar <Gaf"Ciot.>. 

70. m<>gni facít. Veáse not.a 23. 

71. Qu1.sque ... currit. Parece expresión pr--ove:rbtal. 

72. produci: pr-esent.ar, hacer comparecer (Gaf":fJot.>. 
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73. sedere. Tiene !"unción nominal. 

74. ipsum .scire. scire t.iene f"unclón nominal. 

75. in tantum. Expresión adverbial <Cf'r. Virr;ilio, ABn. 6, 

876). 

76. dedecoris. OenJt..ivo como ré~imen de /uisse. 

77. thuriftcaturus. Par-t.Jciplo f"ut.uro de turifico Ctus 

facio> of"recer incienso (Oaf'Ciot.>. 

78. processionalíter. Proceslonalment.e; dueto pompa <Bacci). 

79. pro pos.se suo. Suo : adjet.lvo de pos.se; est.e lnfinit.ivo 

est.á usado en f"orma nominal. 

80. enim. Adverbio CBassols JI ,116>. 

81. cre:scere. Depende de videbam. 

82. maturescere. Depende de vf.debam. 
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NOTAS AL TEXTO ESPAÑOL. 

t. La Conr;rer;ación del Orat..orio de San Felipe Neri Cue 

est..ablecida en la Nueva España en la segunda mit..ad del 

siglo XVIJ. Más que una orden rellr;iosa, es un inst.it .. ut..o o 

unión de cléri~os seculares que viven en comunidad shi 

t..ener vot.os especiales. Fue propósit..o de est.a Cundación 

mejorar la preparación y cuJt.ura de sus miembros, ést.os 

además de las ocupaciones comunes, se dedicaban a la 

asist.encia al conf"eslonario y a la predicación. 

2. 1 Samuel 19,4. 

3. El padre Ant.orúo d& Peralt.a, jesutt.a orlc;lnarlo de Zwnpanco 

de Ja La.cuna, Cue prof"esor de Cilosof1a )' t.eolocía en 

Puebla y en México. En 1736 fue nombrado provincial y murió 

ese mismo año en Pát.zcuaN>, mient..ras est..aba de visit.a. 

Publicó, ent.re et.ras Di.5'.s•rtat'on•:s 

Scholasticae d11 Sancto que f'ueron edit.adas en 

México en 1729 y en Amberes en 173• (Zambrano>. 

En la Edad Media la Ic;lesla era la única deposlt.arla de 

la cult.Ul"a. El saber se conservaba y se erweñaba en 1aa 

escuelas monást..lcas o en las escuelas eplscopales Cscolae>, 

que no dist.1ncuían la filosofía de las et.ras cienctas, 

espec:lalment.e di> la t.eoloc;la. De ahí la denominación de 

escoláat.ica, que indica, menos una doct.rina que un mét.odo 

et.. especW.C:lón t.eolóclca y f'ilosóf'lca, y que t.1ende, con 

la ayuda de concept.os f'Jlosóflcos, a Ja penat.ración 
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radonal y slst.emat.lzación de las verdades reveladas CGr-an 

encicloP9dto Lar-ousse:). 

4. John Duna Scot., f'Uósofo y t.eóloso escocés (1266?•1308), 

debe su remombre pl:"'incipalment.e a sus 

t.•óloso y • sus asudas distinciones 

posiciones como 

como d.laléct.ico. 

Aquellas l• cranjea.ron los t.ít.u.J.os de <<doctor Marianus.>> y 

<<doctor tnmaculata• Concepttonis>>, y ést.as el de <<doctof' 

subtiUs>>~ Aeept.6 en par-t.e el AJ'ist.ot.ellsmo 

su prtnclpal empeño en d•f'ender y depW'ar 

• pero cif"l"6 

la tradición 

acust.ln!ana, • hizo una 'severa cr-ít.ica dlJl t.omismo. Como 

t.eóloco. rnant.uvo que la <<ciencia SACra>> •• sólo ciencia 

práct.ica, cuyo fin es la c:arldad, y def'endió Wl r..Ucal 

crlst.ocent.rismo en el plan divino de la cr.ación Cla 

encarnación de Crtst.o sería · ind&pendient.• del p•cado 

ortslnal> y la concepción Inmaculada de María "(Gran 

Enc'!clop..tta Larous.s•>. 

S. E;suiar• pronunció mucho• · -rmonas acerca de San José en la 

Cat.e<U-al, •n el Oral.orlo y' •n •l Convant.o da San José. En 

las S•l.cta• l>í.s.s.,.rtatlon•s · H•>dcana• dedica el t.rat.ado IU 

a eat.• aant.o: Tractatu., Zll. d• s.s. l>•fgenitricls Spon.so 

Jo.sepho. Dts.,,,,.tatio pMrna: Funda-nta Josephts dtgnitatts 

•»dnria• jacit, •t quo tp:ra pacta ad Ordfn•m Hvpostatic""' 

fl'L>ehatur propalaM ponit; D1..ss.,..totio secunda: Jos.-pht 

SanctitczS' ex-Utera Hatris, fom(H..s ad peccatuJn exttnc:Uo. 

confirmatto in gratta •t ii.s' affúa'la tlwolagtcaM revocantur 

ad lonc•M; Dissertatto t.rHa Oiuinav Fotio auxl:ULs, 
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quibus Jos•ph cons9nsurus praevisus a Deo fuit, in examen 

adductis. ejusdem a peccato ueniati invnunitas indag:atur. 

defenditur. Dissertatio quarta: .Hum Josephi dignitas 

sanctitas ut quod et formolis gratiaque habituali sublimior 

defflndi probabiliter possit; Dissertat'f.o quinta: Utrum 

dignitas Sanctissime Patriarchae Joseph sit metaphysice 

tnconjungtbtlís cum peccatolft.. Dissertatio sexta: 

Impecabilitas S.S. DBiginitricis sponsi expendítur. ejusque 

cum libertari concordia tradttur. Dissertatio septima: 

Josephurn cum ornnibus simul ad unum comparat justis: Gratia 

Gloriaque sola, post Christum, Deiparente minorem, Alii.s 

lon{le superiorem ex:ponit. 

El Haest.ro De la Torre señala t..ambién los sicuient.es 

sermones: El Angel de la guarda de Christo SeWor Nuestro. 

El Patriotismo incomparable del incomparable SeWor San 

Joso. El gigant., de Per /ecctdn ..ntre todos los gigantes de 

santidad. CEst.udio preliminar a la Bibliot9C'a Hexicana 

pp.CXV>. 

6. Sant.o Tomás de Aquino, t.eóloco y filósofo u.allano 

0224-1274), sicue en su doct.rina filosófica la línea de 

Arist.ót.eles, cuyas ideas se esfuerza por armonizar con el 

dogma crist.lano. Todo lo que extst.e est.á dlspuest.o en una 

ese.a.la jerárquica que va desde la pura mat.erla hast.a Dios. 

Est.e es la causa eficient.e y el primer mot.or inmóvil de 

t.odas las cosas, y al mi•mo t.tempo la causa final de t.odo. 

Sost.lene t.ambién que los animales t.ienen alma, pero ést.a no 
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es espiri t.ual sino sensible y por lo t.ant.o no coza ele 

llbert.ad ni puede subsist.ir separada del cuerpo. 

Sobre Escot.o véase not.a 4. 

Roger Bacon, f'Uósof"o y cient.íf'ico inglés <1214-1294), f"ue 

el primero que def'endió expresament.e la neceatdac::I de la 

experiencia, ent.endida a la manera de Jos alquimist.-as, come· 

simple espírit.u de observación de los hechos. Est.os últ.imos 

no debían quedar circunscrit..os a lo que direct.ament.e 

int..eresaba a la rellción crlst.tana, sino ext.enderse a t.odos 

los países y cult.uras. Aspira • una cienct. untt...arl•, 

universal, sin compart..iment.os; esa unidad est..á Cwidada en 

la wúdad del int.elecLo divino, que Jo sabe t.odo, y 

cracias al cual el int.elect.o humano 

Encicloprldico Quillet>. 

puedo conocer CDicc. 

Ecl<llo Romano <Ecldlo Colonna>, t.eóloeo y f"ilósoro 

lt.aliano <1247-1316) part.lclpó en muchul polémicas et. la 

épo<:a, y, aunque t.omist.a, se apartó en alcW'K>ll pun~ de la 

ort.odoxia de su maest.ro, acercándoae • San Acust.ín. Frent.e 

a la t.esls de la pluralidad de ror,,,.. de Enrique de CJant.e, 

opuso la doct.rlna de la f"orma ...t.anclal, aunque af"lrmando 

que el cuerpo es nwnéricament,e el lllismo, •Wl separado del 

a.lma; y aunque admití• las qutnque utae de sant.o Tomú, 

sostuvo que la existencia de DJos es evident.e por s:í mtama. 

En sus t.rat.ados polít.lco-ecloslást.lcos def"ondló la 

-rem.cía papal en asunt.os espirlt.uales y t.emporales CGran 

Enciclopec:Ha Larou.ss-e>. 
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7. En la edad moderna el at.omismo f"ilosófico t.iene como 

principal represent.ant..e a Pedro aassendi (1592-1653), quien 

at.ribuye a los át.omos, como principio de su movimient.o, la 

gravedad, puest.a en ellos por Dios. La int.ervención divina 

quit.a al at.omismo su caráct.er mat.erialist..a, pues Oassendi 

concibe el wúverso como un orden que t.iende a un !"ita 

cracias a la int.ellcencia suprema que lo rice <Dice. 

enciclop9dico Quillet>. 

B. Tal vez se refiere al jesuit.a Fernando Mendosa <siclo 

XVII>, quien compuso, ent.re et.ras muchas: obras, unos 

Principia et fundamenta Theologicae doctrinae scholasticae 

y una ApoloQio de lo Compañia de JesUs CZambrano>. 

9. Ctt.a de Horacto, Odas. III. 30, z; ExeQi monumentum aere 

perennius: He ericido un monument..o más duradero que el 

bronce. 

10. Juan José de E~uiara y E~uren. nació en la ciudad de México 

en febrero de 1696. Dest.tnado a la carrera eclesiást.ica, 

est.ud.16 en el Colecto de San lldef'onso, de México, y cursó 

CJlosofía en el Máximo de San Pedro y San Pablo. En la 

Universidad hizo los est.udios de Art.es y Teolocía, f"acult.ad 

en la que se doct.oró en t7t!3. Fue proCesor de la 

Universidad desde 1713, y fue elect.o rect..or en 1749. 

Desempeñó import.ant.es careos en Ja curia met.l"opoltWula, así 

como en el cobierno civil y eclesiást.ico. Falleció en 

México en 1763. Fue escrit.or muy Cecundo; de sus obras 

dest.acan la biocraf'í• del padre Pedro de Arellario y Sosa, 
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las Selectae Dissertationes Hexí.canae, y la Bibliotheca 

Mexicana <Millares). 

11. Se refiere a Marco Tulio Cicerón. 

12. Emmanuells MarUni, Ecclesisiae Aloniensis Decanl. 

Epistolarum líbri XII: Accedit de Animo affoctionibus 

líber. 3 vs. Mant.uae Carpet.anorum. apud joantlem St.unicam, 

1738. Hay, t.ambién, una secunda edición: Epistolarum libri 

duodecim. Accedit auctoris nondum defuncti vita a Greg:orio 

Hajansio con.scripta. 2 vs. Amsteladami, J. Wet.st.enium en 

O. Smit.h, 1738. 

13. Lucar nút.ico en el cual se gozaba de plena Celictdad, y 

que ha sido ldent.U"icado con las islas Canarias. Est.rabón 

<De situ orbis> afirma que los Cenicios conocían las 

Canarias, ant.es que Homero, bajo el nombre de 

''Bienavent.uradas'', pues llamaban a es~a.s t.ierras Alizuth, 

es decir, placer y alegría, t.érmino que los crtecos 

t.ran.scribieron Elystu.s CDicc. del mundo cldsico). 

14. En la cart.a 21 del libro VII, en respuest.a a la de José 

Lorca, Mart,í ensalza la pureza de la lengua de Terencio, lo 

defiende de la acusación de obsceno y Jo ant.epone como 

modelo de lengua a los padres de la Iglesia. 

15. La cart.a 9 del libro lll de Mart.í es una larca exhort.ación 

(pp. 273-289) a la Juvent.ud española para que se aplique 

seriament.e al cult.ivo de la lencua lat.ina y, por t.ant.o, al 

est.udio de Ja lencua crieca: "priu.squam autem ad ea studia 

grodum conferatis, ali.quid monere per mihi visum est 
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nec•ssarium. im'irum, sinE? Litter-i.s Graecis irrítos 9.SSe 

conotu.s, •t inanem operam. In illis enim praeteritorum 

t.waporum notitia, omnis &ruditio, eleg.ontiae omn.e.s, omnes 

ingenuae di.sciplinae, hwnonitas d•nique i-psa 

continetur ... ''· 

16. Ecuiara dJce lo stcuhtnt..e en el Prólogo de las Selectae 

Dtssertatione.s Hexicanae: "Si alc;ulen me requiriera 

cuánt..os son est.os r-íos, puedo calcular Cácilment.e más de 

sesent.a. Pues t.ant.os son,. ya los co!egios1 ya los t.emplos 

de Minerva destinados al cutt.ivo de las Jet.ras en est.a 

diócesis quo ha poco dije,. y que se encaminan direct.ament.e 

a la Universidad Mexicana, para la cual preparan alumnos en 

veJ'dad Cloridisimos.u. <Loo d11 la Universidad. El Prólogo 

de las Selecta" Dissertotiones Hexicanae. p. 19). 

17. Se refler" a la Universidad. 

ta. Mercuri" er-a el dios r-omano del com•rcto y de la elocuencia, 

y mensajero de Júplt.er Cl>ícc. d<vl mundo cldsico:>. 

19. V1da d&l venerable padre don Pedro de Arellano .v 

Sossa, saceirdote y p,..i,,,.r pr6p0sito de la Congregación del 

O,..otor{o d• Hextco. Por el Dr. I:>. Juan José De Ecuiara y 

Ecuren. En Mé><ico: En la Imprent.a Real del Superior 

Gobierno y del nuevo Rezado de Doña Ma.r-ía de Rivera en el 

Empedradillo. Año de 1735. 

20. Ant.onio Oulllén de Cast.ro, de la Concrecaclón del 

OJ'at.orlo, escribió complet.a explicación del 

catActsmo ct>ist.iano en ocho t.omos, d• tos cuales sólo se 
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publicaron dos, conservándose los rest..ant.es en el archivo 

de la rererida Congregación. El despertar catequlstico o 

exposicidn dogmática y moral de la doctrina cristiana. Tomo 

1: Padre Nuestro. Salutacidn .Angélica. Tres primeros 

articulas del Simbolo. Impreso en México, por Ribera. 1r:1. 

4o. Tomo II: Cuarto articulo del Simbolo. Pasidn dt:

Jesucristo. desde la Oración del Huerto hasta el Calvario. 

Impreso en México por Ribera, 1736. 4o. CBerist.áin>. 

21. Fue llamada Academia Ec;uiarana <Medina 1, Int..roducción pp. 

CCXXXVIID. 

22. Se ref'iere a Just.o Lipsio, el f'amoso humanist.a. namenco 

COverijse, Brabant.e, 1547- Lovaina1 1606). 

23. Publlo Mino. No he lo~rado localizar est.e personaje. 

24. Tal vez se ref'iere al padre Juan Pablo Oliva <1600-1681), 

quien f'ue undécimo prepóstt.o ~eneraJ de la Compañía de 

Jesús y publicó, ent..re ot..ras ~uchas ob.ra.s, unas !n seltPcta 

Scripturae loca commentationes CLyon. 1677-79. 6 vols.>. 

25. Lucas 12,27. 

26. Los cimerios eran un pueblo nút.ico que habitaba un país 

donde jamás salía el sol. A est.e país acude Ulisea a evocar 

a Jos muert.os e tnt.erro,;ar al adivino Ttrestas COd • .XI,z4 ) 

<P. Grima1 1 Dice. de mitologia griega .Y romana). 

27. Río del infierno, cuyas acuas, bebidas por Jos condenados. 

les producían el olvido de t.oda su vida ant.erior <Dice. del 

mundo cldsico). 

28. Procne, en la mJt.oloeía crte,;a, era hija de Paridión, rey 
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de At.enas y hermana de Filomela. Fueron convert.idas 

por los dioses, aquella en colondrina y ést.a en ruiseñor. 

En est..e t.ext.o la palabra Progne est.á usada en vez de la 

palabra golondrina, para referirse a1 pasaje de Tobías 2, 

10. CP. Orimal, Dice. de mitologia grioga y romana). 

29. Silvano era una divinidad romana que residía en Jo:.:~ 

bosques Csilvae>. Era represent..ado con los rasco:s de un 

anciano, pero en realidad est.aba dot.ado de la fuerza de Wl 

joven. Su cult..o est.aba ligado al de Hércules y t.ambién al 

de los lares domést..icos. carece de mit.os bien 

caract.erizados <P. Orimal, Dice. de mitologia griega y 

romana), 

30. to. de julio de 1745. 

31. Ari:st..ót..eles, Hagna Horalia. 

32. Tal vez se refiere a Francisco de Hendosa, Virídarturn 

sacrae, ac profanae eruditíon'i.s a P. Francisco de Mendos• 

Olyslponensis... Post.huma proles. L~duni, Sumpt.lbus Iacobl 

Cardon MDCXXXI. <Palau y Dulcet.>. 

33. Cf"r. not.a 12. 

34. Juan de Solorzano Pereira, Politica Indiana. Sacada en 

lengua castellana d• los dos tomos del derecho i (IOvi.rno 

municipal de las Indias Occidental•s que mds copiosanMH1t• 

escribid en la latina el Doct.or Don luan de Solorzano 

Pereira... Con privilecio. En Madrid. Por Dieso Díaz de la 

Carrera, Año M.DC.YLVllI. Fol. 

35. Juan de Cárdenas: Prt-ra parte de los probl•111CJ.s y 



;,ecr•tos lllQravillosos d• la.s lndws ... Con licencia. En 

Molldco, en ..-. de Pedro Ochart.e, año de 13!>1. So. 
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36. C...denal dan Alvaro d9 Ctenr....,cos, La /w,..o;vca vida, 

vf.rtud•8 )1 mtlogros d•l grande San Prancisco de Bor ja, 

Duque de CJandia. Madrid, 1702. Fol. 

~. Lula Ant.onio de Ovledo y Herrera, Vida de Santa Rosa de 

Santa Horia, natural de Lima, y Patrona del PerU. Poema 

Mroyco po.r don Lui• Ant.-onlo de O'Viedo y Herrera, Cavallero 

del Ordoon de Sant.!aco, conde de la Granja... En Madrid: Por 

Juan Barda Inran.;on. Año de 1711. Se relmprinúó on Lima, 

ImprenW. de All'aro, :1867, 4o. 

38. Henrlco Mart.foez, lh•po,..torio de los tiempos, y historia 

natural de.sta Nueva E:tpmío. Compuest..o por ... , Cosmocrapho 

de au Haceat.ad e Jnt.érpret.e del Sanct..o Of'l'icio <test.e 

Reyno ... En Molldco, en Ja lmprent.a del mesmo aut.or, año de 

1606. 4o. 

3!>. l>i•co d9 Cl•neros, Sitio, nahi,..ale2'a, y propiedades d• la 

Ciudad de Hlixico, Aguas y Vientos o que esta .suieta; y 

Tiempos d•l aWo. Nec11s.stdad de su conocimt•nto para •l 

•x•rcicio de lo H•dicino, .su Incartfdurnbre y difficultad 

:tin •I d• la Astrología os-si Pª"ª la curaci&n como para los

pronosttco$... lmpr•••o en Mthdco. Con lic&ncla de Jos 

Sup•rlore•. En casa del Bachill•r Ioan BJanc:o Alcai;..,.. Año 

de 1018. 4o. 

40. Tal v•z se rerter• al libro atcuient.•: l'r. Andrés 

Valdecebro, Gob!•rno gi•ne,..al v polittco, hallado •n la 
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naturaleza de las fieras. Imp?"eso en Madrid, 1656. 4o. 

CBerist.áin>. 

•U. Tal vez se reCiere a la obra sicuient..e: Ancel Manr-ique, 

Exequias. Ttlmulo y pompa funeral que la Universidad de 

Salamanca hizo en las honras del Rey ... don Felipe 111 en 

cinco de Junio de mil Se).lscientos y veynte .Y uno. 

Salamanca. Ant.onio Vazquez. MDCXXI. <Palau y Duicet.>. 

42. Ecuiara y Ec"ur-en, Juan José, Sffltectae Dis.sertat'iones 

43. 

""· 
46. 

46. 

47. 

48. 

Hexicanae ad ScholoSticam Spectantes Theologiam Tribus 

Tomis Dt..stinctae. c ... J Tomus Pr'\mus Ragl.ae ac Pontificioe 

Hexicana• Huncupatus. Auct.hore D. Joanne Josepho de Ecuiara 

y %uren. Mex:lci: Typ!s D. Iosephl Bernardi de Hocal. Anno 

Domini MDCCXLVI. 

Cicerón. De fato IV. 

Cicerón. De le ge agraria II, XXXV. 

Ovldio, Hetamorphosis, 

Cicerón. De dtvinationtt, 36. 

Horacto, De arte- poetico, 7-8. 

Vlrf;lllo, Aeneis, II, roi-zo2. 

49. VlrgUio: ''Había esct"i~o un dís~ico en que celebraba a 

AuC'ust.o y su g-randeza, )' lo .fijó sin nombl"e de aut.,or en las 

puert.as de palacio. Era el díst.tco: 

Nocte pluit tota, redeunt spectacuta man9: 

commune impe-rium cum Jov& Caesar hobet. 

Llueve ia noche t.oda; a la mañana 

s• reanudan los rec;tos espect.áculos; 
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compart.en el imperio Jove y César. 

Larr;o t.iempo anduvo averlc;:uando Aur;ust.o por el aut.or de los 

versos. sin dar con él. Ent.onces Bat.ilo, un poet.a m&diocre, 

viendo que callaban t..odos, se Jo apropió, con lo que se vió 

honrosament.e i;alardonado por César. Molest.ado por ello 

Virt;illo, en las mismas puert.as de palacio f"ijó est.ll 

principio de verso repet.ido cual.ro veces: Sic vos non 

vobis ..• ''Así vosot.ros no para vosot.ros ... ''. Pedía Aucust..o 

que se complet.aran los versos. Varios probaron sin éxit.o, 

hast..a que Vlrr;illo. ant.eponiendo un hexámet.ro, los t.erminó 

de est..e modo: 

Hos ego versiculos feci: tutit alter honorem. 

Sic vos non vobis nidificatis aves, 

sic vos non vobi.s vell9ra fertis oves, 

sic vos non vobis melUficati.s apes, 

sic vos non vobis f_erti.s aratra bove.s. 

Los versos eran mios; más la honra 

ot.ro llevóse. lsual es vuest.ro sino; 

llevar la carr;a y no cozar el f'rut.o, 

aves que os af'análs labrando nidos, 

ovejas que mullís vuest.ros vellones, 

abejas que enmieláls ricos panales, 

bueyes que andáis uncidos al arado. 

Con ést.o Bat.ilo f'ue Wl t.iempo la f"ábUla de Roma, y Harón 

qu<>d6 más ensalzado". Fracment.o de la Vida de VirsiUo, de 

Donat.o. Tomado do: Espinosa PóUt., S.J., Aurello, VtrgOío 
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en verso castellano. Bucdlicas. Geórgicas. Eneida. México, 

Edit.orlal Jus, S.A., 1961. xcvu + 771 

Universales Jus, 4). pp. XCV-XCVI. 

50. Juvonal, Saturae, X, r4z-.r4z. 

51. Cicerón. De officiis 

52. OvidJo, Ex Ponto, I, iii, 35. 

PP• <Clásicos 

53. Jacobo Bllly fue un t.eóloco benedict.ino y poet.a f"rancés 

nacido en Guisa en 1535 y muert.o en París en 1595. Escribió 

diversas obras ent.re et.ras las sic;uien~s; Recreations 

spirituelles <París, 1573). Anthologia sacra <París, 1576). 

No he podido localizar de dónde proviene la cit.a 

<Espasa-Calpe). 

54. Tal vez se reCiere a la obra sicuient.e: Just.us Lipsius, 

Admiranda, sive De magnitudine romana libri quattuor. 

Ant.verplae, ex of'f. Plat.lniana, ap. loanem Moret.um, 1598. 

255, [12] pp. 

55. San Ambrosio, Eplstola a Simpliciano XXXV. <Micne>. 

56. Eclesidstico 37, 29. 

57. G8nesis 40, 9. 

58. Ibidem 

59. Pienso que se t.rat.a de la obra sir;uient.e: Oliva, Oiovanni 

Paolo, In selecta Scripturae loca ethicae commentation9s, .. 

Lugdunl, sumpt... F'.FR. AnJssoniorum et. JoannJs Posuel, 

1677-79. 6 vols. llus. Uno de los capít.wos se t.it.ula In 

Genesim ... 

60. Est.a y las not.as slguient.es se refieren a la obra ci t.ada 



en Ja not.a ct9> Génesis 40, 10. 

6t. Ibidem 40, to. 

62. Ibídem 40, 11. 

63. It:>'(dem 40, 11. 
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NOTA BIBLIO<lRÁFICA 

Andrade, Vicent.e de P., Brevi!!s noticias bí.o~dficas d• los 

prepdsitos de la Congregacidn del Oratorio de H.Jxico. 

tomado~ en gran porte de la colecciOn de sus rfl'tratos. 

México, La Europea, t899. tt pp. 

ÁvUa Blancas. Luis, e.o., Iconogra/ia Coleccidn de 

retratos al Oleo que se conserva en la Pinacoteca de la 

Iglesia de la Profesa. Pint.ura mexicana de los siclos 

XVIII y XIX. México, 19!l!l. 193 pp. 

Bacci, Ant.onU, Lexicon eorum vocabulorum qua• dtff(ciliu.s 

latine redduntur. 3a. ed. Roma, Societ.as llbraria 

«st.udium>>. Ex off'icina t.yp. Vat.lcana. 1955. 709 pp. 

Bassols de Climent., Mariano, S'lntdxis latina. Madrid. 

Cosejo Supel"tor- de Invest.tcaciones ctent.írtcas. Pat.ronat.o 

«Menéndez Pelayo», 19!'16. 2 vols. 

Becel"ra López, José Luis, La organizaci&n dt1 lo.s •studios 

en la Nueva E.spaira. México, D.F., edición del aut..or, 

1963. 379 pp. 

Berlst.áln da 

htspanoal'rNtricar.a 

Souza. José 

s•ptemtrional. 

Mariano, 

*xico, 

BtbHoteca 

Unl versiclad 

Nacional Autónoma de México-Claust.ro de Sor Juana, 1980. 

3 vols. CBibllot.eca del CJaust.ro. Serie facsimilar, 1). 

Bravo tJcart.e, .José, Historia de Héxico. 4a. ed. Crevisadai>. 

México, Edit.orial Jus, 1960. 4 vols. 

Casares, Julio, Diccionario ideoldQico d• la 
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'"spairola. 2'1. ed. Barcelona. Edlt.. <Jusi.avo OUi, S.A .. 

19!19. 887 pp. 

Moral••• Uraín, Las prim11ras biblioi1rafias 

hispanoornericanas. Egiuiara SUS' 

corrcrsponsales. Puebla, Ediciones Alt.iplano, 1961. 37 pp. 

Diccionario Enciclopédico QuHlet. México, Ed. Arcent.ina 

Aríst.tdes QuUlet., S.A., 11>74, 9 vol.s. 

Diccionario latino-•.spaTíol. Valbuena t"efor-rn.ado. 20a. ed. 

París, Librería de la Vda. de Ch. BoW"et., 1930. 

Diccionario Porri.ia de historia. bto0rafia y g•oQra/ia de

H,J,xtco. México, Pox-rúa, S.A., 1986. 1126 pp. 

E~utara y ~uren, Juan José, B~bltoteca Mexicana. Prólo~o y 

versión española de ll<tnjamín Fernández Valenzuela. 

Est.udlo preUm1nar, not.as, apéndices, índices y 

coordinación c•n•ral de Ernest.o de la Torre VU!ar con 

la colaboración de Ramiro Navarro de Anda. MéXico, 

Universidad J'factona.l Aut.ónoma de Hthdco-Coordinación de 

Humanidades, 1996. V vols. 

Ecuiara y Ecuren, Juan José, Pr.&logo.s a lo Bibtiotheca 

H•xícana. Not.a pr•llmina.J" por Federico Oómez Orozco. 

Versión española anot.ada, con un •st.u<lio b!o~rM!co y la 

b!bllosrat'ía del aut.or por M.IJ!ares Car lo. 

M91dco, Fondo de Cult.IJl'a Económica <1944). 302 pp. 

Enciclop•dío Universal ilustrada •u,..opea-americana. Madrid. 

Espasa-Calpe, S.A., 1966. 70 vols. + suplement.os. 

Ernout., AlCred-Thomas Franc;ots, Si.ntaxe Latine. 2a. ed. 
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París, Llbralre C. Kllncksleck, 11>59. 522 pp. 

Errandonea, Icnacto, Diccionario del Hundo Cldsico. Madrid, 

Ed. Labor, 1S>!l4. 2 vols. 

Forcellini, Aecidio, Lexicon totius latinitatis. 

Lucubrat.um deinde a J. Furlanet..t.o, emendat.um et. auct.um 

nWlc vero cUZoant.ibus melloremque in formarn redact.um. 

Pent.avll, Forni Excudebat. Bononiae Grecoriana edent.e 

Edición facslmlla.-. 1965. 6 vols. 

Ga.ff"iot.., felix, Diccionaire iltustre Latin-Franc;ais. París, 

Llbralre Hac:het.t.e, 1934. 1720 pp. 

García Cubas, Ant.otúo, Diccionario Geourdfico, Histdrico y 

Bior1rd/ico de los Estados Unidos Hexicanos. México, 

Ant.lsua lmprent.a de Mursuía. 1888•1891. 5 vols. 

García lcazbalcet..a, Joaquín, Bibliografia mexicana d9l 

si11lo XVI. Nueva edición por Asust.ín Mil.lares Cario. 

México. Fondo de Cult.uz-a Económica, 11>54. 581 pp. 

<JU, Luis, Estudios de humanismo y tradicidn cldsica. 

Madrid, Edlt.orlal de la Universidad Complut.ense, 1984. 

370 pp. 

Oran Enctclopedia Larou.sse. 3a. ed., Barcelona, Ed. 

Pl.anet.a, S.A., 1977. 10 vo.Ls. + suplernent.os. 

Orimal, Pierre, Diccionario d• mitolo"ia grf.eaa y romana. 

2a. reimp., Barcelona, Ed. Paidos, 1984, 634 pp. 

Her odia Correa, Robert.o, "Ant.es de 

Conf'erencia pronunciada en el homenaje 

Clavicero''. 

n.cional a 

Francisco J•vier CJ.avlcero. Morelia, Michoacán, 1988. 
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Heredia Correa. Robert.o, Albores de nuestra identidad 

nacional. Universidad 

México-Coordinación 

Let..ras>. En prensa. 

de 

Nacional 

Humanidades. 

Aut,ónoma de 

CBibllot.eca de 

Heredla Correa, Robert.o. Loa df!I la Universidad. El 

"Próloco'' a las Selectae Dissertationes Hexicanae. de 

Juan José de Ecuiara y Ecuren. Est.udlo lnt.roduct.orlo, 

t.raducclón y not.as. Tesis doct.oral. Universidad Nacional 

Aut.ónoma de México, Facult.ad de Filosofía y Let.ras, 1989. 

61 + CXLIV pp. 

Historia General de H9xico 11. México, El Colecto de 

México, 1976. 446 pp. 

Icuñiz, Juan Baut.ist.a. Biblíografia biogrd/ica Hextcana. 

Mtixico, Universidad Nacional Aut.ónoma de México, 

lnst.lt.ut.o de lnvest.lcaclones Hlst.órlcas, 1969. 431 pp. 

jlménez Rueda, Julio, Historia de la Cultura en l'fflxtco. El 

virreinato. 3a. ed., México, Edlt.orial Cult.ura T.O.S.A., 

1960. 335 pp. 

León, Nicolás, Bibliografia mexicana 

México, F. Díaz de León, 1902-1908. 

del siglo XVIII. 

10 t.. en 4 vols. 

CBolet.ín del lnst.tt.ut.o Blbllocráflco Mexicano, 1-10>. 

Leonal"'d, Irvinc /\., La tlpoca barroca en el Héxico Colonial. 

México, Fondo de Cult.ura Económica, 1974. 331 pp. 

(Colección Popular, 129>. 

Lewls, Chartt.on T. and Short., Cha.rles, A lat\n d(cU:onary. 

Oxf"ord ci.ar.ndon Press, 1962. 20t9 pp. 



Lópoz> Vtcent.e, Didlogo de Abríl. Acerca 

del señor doct.or Juan José de Eculara y 
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de la BibHothe>ca 

del tncenio de 

los ~x:icanos. lnt.r-oduccién, t,raducción y not.as de Silvia 

Varsas Alqulclra. Universidad Nacional Aut.ónoma de 

Mé"1co. Inst.it..ut;o de InvEtst.lcaciones 

de E.st.ud!os Clásicos, 1987. 28 + 

Humantst.tca Mex1cana, 2>. 

Filolóstcas-Cent.ro 

LXIX pp.<91blot.h&ca 

EmmanueUs, Eccleslae Alonlensls llecanl: 

Epistolarum librí. duodec(m. Accedtt auctorts nondunt 

d•functi uita a Gregorto Hajansf.o conscripta. 2 vs. 

Amst.eladaml, J. Wet.st.enlum In o. Smlt.h, 1738. 

Medina, José Torlb!o, La 1'ftpr•nta en Hrhcko Cs539-r8;u}. 

Sant.taco d• Chile, Impreso en casa del aut.or, 1911•1912. 

8 vols. 

Medina, José Torlb!o, La I"'l'r•nta •n la Puebla d• los 

Ano•l•s Cr640-z8•r>. Sant.laco de Chile, Impr. O.rv ... t..s, 

1908. 823 pp. 

Méndez PJancart.e, AlConso, "La «Hlat.orla myt.holoetca» de 

Out.lérrez l>ávlla. Un poema !nédlt.o del a. XVJJJ". 

Ab.side, V, 6 <mayo, 1941>. 6 <Junto, 1941). pp. 306-315', 

370-38'7. 

Méndez P!ancart.,., Gllbr!el, El hvmoni.smo ""'xtcano. Oct.avtano 

Val.Us ttd., Mél<ico, Semlnarlo de Cult.ura Mexi~, 1970. 

Micne. J.P., Patrología• cursus completus Patrum laUnorum 

tradttlo catholica. Sanct.I Ambro.I, Opera <>Mnia, XVI. 

Parlslls, el<C\Jdebat. Vra,,.t., 184!1. 
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Mlu-.. Cario, Ac .. t.ín, CllOfro •.studios biob1bltogrdftcos 

-xtcanos. l'ranci.sco C..-vant•s d• Salaaar-, fra)J .Agustln 

Dóvila PadUla, Juan Jost# d• Eguiora )J Egur•n, Josti 

Hariono B..-tstdút d• Soiao. México, Fondo de Cult.ura 

Económica, ct986>. 462 pp. 

o.o.... y Sot.o11111yor, Fillx, Not(c(as bio-btbltogrdftcas de 

ahDMoS' d(st(ngutdos d•l Col..,to d• San P9dro, San Pablo 

)J San lld•fon.so d• Ht#xtco; ho)J Escu•la Nac(onal 

Pr•paratorta. l'Wxico, Viuda de C. BoW'•t., 1908. 2 vol.s. 

O.orlo Ro-ro. lcnacio, Conquistar el .co. La paradoja de 

la conci•ncla criolla. f'Wxico, Unlve...tdad Jfaclonal 

Aut.ónoma de l'Wxico, Coord,lnación de HwnanJ-., 1989. 

395 pp. <Blbllot..ca de l.At.r->. 

O.orlo Romero, Icnaclo, Btbltot.cas novohtspanas. México, 

SEP. Dl.-.cclón Oanaral de Blbllot..c:.a, 1986. 286 pp. 

CHl•t.orla de ia. blbllot.ec.. en f'Wxico: l>. 

Palau y Dulcat., Ant.onlo, Hanual d•l Ubr•ro 

ht.spanaa-rtcano. Blblloeraf'ía cenara! eapailola • 

hispanoamericana deade 1a Invención de 1a lmprent.a ha8t.a 

n-•t.ro• t.l•mpoa con •l valor co-rclal de loa lmpreaoa y 

eecrlt.oa, por 2a. ..s. correcla y a._nt.aclm por el 

aut.or. Barcelona, Ubr•ría ant.lcuarla d• A. Palau. 

1948-11171. 28 volm. 

Prtnwr -CU9ntro nacional d• historio orotorUlna. l'Wxico, 

D.F. 18, 19 y 20 119 oct.ubr• de 1983. *xlco. Edición de 

not.lcl- y document.oa ldat.órlcoa. Orcano de la Coml•lón 
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de Hlst.orla de la Federación de los Oral.orlos de San 

Felipe Nerl de la República Mexicana, 1984. 104/6 pp. 

S9flundo encuentro nacional de historia oratoriana. México, 

D.F. 1!!, 16 y 17 de oct.ubre de 198!!. México. Edición de 

not.ici&'S' y clocument.os hist.óricos. Organo de la Comisión 

de Htst.oria de la Federación de los Orat.orios de San 

Felipe Nerl de .la República Mexicana, 1986. 133/6 pp. 

Sunderland Ouerrero, OuUlermo, C.O., '1..ist.a de prefect.os 

de la Pía Unlón y de prepóslt.os de la Concrecaclón del 

Orat.orio de México". pp. 35-38. En: Noticias y 

documentos htstdrtcos. ·orcano de la Comisión de Hlst.orla 

de la Federación de las casa del Orat.orlo de San Felipe 

Nerl de la República Mexicana. Revlst.a semest.ral, 

número 17•18. Enero-diciembre de 1989. 

Telxidor, Felipe <comp>. · Adtctones a la Imprenta en la 

Puebla d• los Ang•l•s d• Jo.se Tortbto Hedtna. Universidad 

Nacional Aut.ónoma de ..Wxico, 1961. 620 pp. <Colección 

C!avlt.o). 

Torre ViUar, Ernest.o de la, •t al. En torno a la formacidn 

de la conciencia ,,..xicana. Polios ;s. México, Universidad 

Nacional Aut.ónoma de México. Publicación de los Est.udlos 

de Poscrado de la Facult.ad de Fllosof'ía y Let.r-, 1989. 

34 pp. 

YhmoCf" Cabrera, jesús, Catdlogo de obras manuscritas en 

lotin de la Btbltoteca Nactonal de Hextco. Universidad 

Macional Aut..ónoma de México, Jnst.it.ut.o de Invest..tcactones 
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Biblioeráelca9, 1975. 4!111 pp. CS.ri•: out-. 4>. 

z.mt>ro1no, S.J., P. Fr80>Cl•co y J-tf Gut.ilfr ... a c.aiu.9,· 

DicionarUo bto-bibUogrdfic:o d• lo CoMP<Jlíio d• J98Ü en 

lfe><(c:o. Mtfxtco, Edlt.orlal Jus, XVI vols., t96t-t977. 
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